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GENERAL TERMS AND CONDITIONS
SUPPLY AND PURCHASE (2019)

1 INTRODUCTION

These General Terms and Conditions for Supply and Purchase
(hereinafter referred to as the “Conditions”) are used and will form
the terms and conditions of any agreement between any company
belonging to Wartsila group (hereinafter referred to as “Wartsilad”)
and a seller (hereinafter referred to as the “Supplier”) concerning
supply and purchase of goods and/or services.

2 DEFINITIONS

2.1 “Agreement” shall mean the written supply and purchase
agreement with appendices (1), if any, the Order (2), the Conditions
(3) and the Supplier's acknowledgement of order and/or offer (4). In
case of any discrepancies between the documents, the order of
priority shall be as stated above, unless otherwise agreed in writing.

2.2 “Delivery” shall mean the delivery of the Supply as agreed
between the Supplier and Wartsila in accordance with Incoterms®
2010.

2.3 “Confidential Information” shall mean any information or data or
both, or the substance of this Agreement, whether communicated
by or on behalf of either Party to the other Party, disclosed before,
on or after the date of signature of this Agreement, including but not
limited to, any kind of business, commercial or technical information
and data in connection with the purpose of this Agreement except
for information which is demonstrably non-confidential in nature.
The information shall be Confidential Information irrespective of the
medium in which that information or data is embedded and if the
Confidential Information is disclosed orally, visually or otherwise.
Confidential Information shall include any copies or abstracts made
of it as well as any products, apparatus, modules, samples,
prototypes or parts that may contain or reveal the Confidential
Information.

2.4 “Intellectual Property Rights” shall include but not to be limited
to the rights on inventions, patents, utility models, technical
examples, trademarks, trade names, domain names,
Specifications, designs and models as well as any applications
thereof and copyrights and related rights, Confidential Information,
know-how and trade secrets, and any other corresponding rights
and related subject matter eligible for protection under applicable
jurisdictions as well as any right to apply for any of the foregoing;
Intellectual Property Rights shall also include any improvements,
enhancements and derivative works based on any pre-existing
Intellectual Property Rights.

2.5 “Order” shall mean the purchase order, request or call-off of
Wartsila for the Delivery of the Supply pursuant to the Agreement.
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OBLUME NPABUJIA U YCITOBUA
NMOCTABKU U NMOKYTKW (2019)

1. BBEOEHUE
HacTtosiwme OG6wume npaBuna U ycrnoBWs MOCTaBKA W MOKYMKU
(nanee — «YcnoBusi») NPUMEHSIOTCS B MpaBunax M YCroBUSIX

noboro cornatleHus mexay nbor komnaHnen, NnpuHagnexaiemn
rpynne Wartsila (nanee — «Wartsild») n npogaBuom (nanee —
«MocTaBLMK») O MOCTaBKE U MNOKYMNKe TOBAPOB U/UMKN YCIyr.

2. ONPEAENEHUA

2.1. «CornaweHme» — NUCbMEHHOE COrnalleHne O NocTaBke U
MOKyrnke C npunoxeHusamu (1), ecnu oHu umetoTcsi, 3akasom (2),
Ycnosusimu (3) u noateepxxaeHnem MNoctasLiuka Ans 3akasa u/mnm
npeanoxexust (4). B cnyyae nobGbix HECOOTBETCTBUN Mexay
[OKYMEHTamMun NpuoputeTbl pacnpenensoTcs, Kak ykasaHo BbllUe,
€CIN MHOE He yKa3aHo B MUCbMEHHON hopme.

2.2. «[octaBka» — pocTaBka [locTaBnsemoro 3akasa
COOTBETCTBMM C cornalleHvem mexay MocTaBLiMkoM 1 KomnaHue
Wartsila B cootBeTCcTBMU C YycnoBuamu «MHkoTepmc® 2010».
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2.3. «KoHdupeHumaneHasa uHgopmaumsa» — nobas MHdopmauus
wvwnu paHHble WU cogepxaHue Hactosiwero CornaileHus,
coobLyaemble ntoborn n3 CTOpoH unm ot ee UMeHn gpyroi CTopoHe
00 AHs nognucaHuns HacToswero CornalleHusl, B 3TOT AeHb Unu
rnocrne 3TOro AHS, BKIOYasi, NOMMMO Mpo4yero, Nobyo Oenosyto,
KOMMEPYECKYIO MM TEeXHWUYECKYI0 MH(OPMaLMIO U AaHHbIe B CBS3N
C uenbio HacToswero CornaweHus, 3a  UCKMOYEHNEM
WHdpopmaLmu, KoTopas 04eBUOHO He aBnseTcs
KOoH(uaeHUManbHoM no ceoer npupoge. NHdopmauus pomkHa
6bITb KOHMAEHUMANBHOW HE3ABUCMMO OT €€ HOCUTENS, a Takxke
npy ee cooGLLEHMN B YCTHOW, BM3yanbHOW uMnun Apyron copme.
KoHduaeHunanbHaa nHdopmaums BkrovaeT nobble ee konum u
nobble BbIAEPXKKM U3 Hee, a Takxke Nobble NpoayKTbl, annaparsl,
moaynu, obpasupl, NPOTOTWMNLI UMM AeTanu, KoTopble MOoryT
cogepxaTb  MnNU  MOryT  packpbiTb  KoHduaeHumanbHyo
MHpopmaumio.

2.4. «[MpaBa Ha WHTENnNeKTyanbHyl COOBCTBEHHOCTb» BKMHOYalOT,
NMoMMMO MpoYero, npaBa Ha WU306peTeHUs, MaTeHTbl, MonesHble
Moaenu, TexHudeckue obpasubl, TOBapHble 3HaKW, TOProBble
Ha3BaHWs, [OMEHHble UWMeHa, TexHudeckne cneundukaumm,
YepTexu U Mogdenu, a Takke nbbie X NPUMEHEHNS, aBTOPCKUE 1
cMexHble npasa, KoHduaeHumanbHyl WHdopMaumio, CekpeTbl
M3rOTOBMIEHUS U KOMMEPYECKYH TalHy, a Takke nobble gpyrue
COOTBETCTBYIOLUME MNpaBa W CBsi3aHHble C HWMU nNpeaMeTbl
M3y4YeHUsl, Ha KOTOpble PacnpoCTpPaHAETCA OXpaHa NPYMEHUMbIX
opUCONKLMIA, a Takxe Nobble npaBa nogayn 3asiBku Ha nobble 13
yKas3aHHbIX  3nemeHToB. [lpaBa Ha  MHTennekTyanbHyto
COBCTBEHHOCTb TaKXe BKMHOYatoT Modble ynyylleHns, paclumpeHust
BO3MOXHOCTEN U MPOM3BOAHbIE PaboTbl, OCHOBaHHbIE Ha NOObLIX
cywecTBoBaBlUMX  paHee [lpaB  Ha  WHTenNnekTyanbHy
COBCTBEHHOCTb.

2.5. «Baka3» — 9TO 3aKa3 UnNu 3asiBka Ha MOKYMKy, a Takke OT3blB
nokynku komnaHum Wartsila ana JocTtasku NocTaBnsemoro 3akasa
B COOTBETCTBMU ¢ CornaweHmem.



2.6 “Specifications” shall mean the technical specifications,
requirements, production methods, documentation, packing and
marking instruction, additional directives, designs, relevant
standards, software, models, tools, blueprints, instructions,
additional data and/or drawings of the Supplier’s entire scope of
Supply set forth in the Agreement and/or in the Order.

2.7 “Sub-supplier” shall mean any company performing any part of
the obligations of the Supplier under the Agreement.

2.8 “Supply” shall mean the goods, equipment, accessories, tools
(including but not limited to any raw materials and components of
any of the foregoing) and, designs, documentation, services,
software, firmware, hardware and/or consultancy to be purchased
by Waértsila and designed, manufactured, tested, stored and/or
delivered by the Supplier pursuant to the Agreement and the
Order(s).

2.9 “Technical Data” refers to all data relating to the technical
operating parameters of any Supply delivered, including without
limitation, all information gathered from sensors, instruments,
monitors, or other industrial control or SCADA devices located at
the Waértsila end-customer’s site or on the Supply.

2.10 All references to days shall mean calendar days not business
days unless otherwise specified.

3 TERMS OF DELIVERY AND PERFORMANCE OF THE
AGREEMENT

3.1 Title to and ownership of the Supply shall pass to Wartsila in
proportion to the payment by Waértsila and in full upon Delivery at
the latest. The Supplier warrants and guarantees that legal title to
and ownership of the Supply shall be free and clear of any and all
liens, claims, security interests and/or other encumbrances when
titte and ownership pass to Wartsila.

3.2 The Supplier shall perform its obligations in a professional and
careful manner according to highest standards. The Parties
emphasize the mutual understanding that the quality and timely
Delivery are of utmostimportance in the performance and execution
of the Agreement. The Supplier shall give first priority to (i) quality,
(ii) timely Delivery and (iii) co-operation with W artsila for the purpose
of fulfilling the obligations under the Agreement and the obligations
of Wartsila towards the end-customer including but not limited to
providing information and support related to the Supply as
requested by Wartsila.

3.3 The Supplier shall verify before confirming the Order that the
Supplier has obtained all information necessary to determine that
the Supply is fit for its purpose. The Supplier is aware that the
Supply will be used as a part of or in connection with marine, power
or propulsion applications or power generating systems that may
operate under extreme load, hard climatic conditions and/or twenty-
four (24) hours a day.
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2.6. «TexHuyeckne crneundukaumm» — 3TO TEXHUYECKUE
cneundvkauum, TpeboBaHus, MeToAbl N3roTOBMNEHUS,
OOKYMEHTaUusa, WHCTPYKUMW MO yNakoBKE W  MapKUMpOBKE,

[ONONHUTENbHbIE AVPEKTUBBI, YEPTEXN, NPUMEHNMbIE CTaHAAPTHI,
nporpammHoe obecneyeHne, MOAENW, WHCTPYMEHTbI, paboune
YEPTEXMN, UHCTPYKLMU, OOMONMHUTENbHbIE AaHHbIE WU YepTexXu
ONs BCeX 3MeMEeHTOB 3akasa, nocTaBnsiemoro [locTaBLiMKoMm,
KoTopble yka3aHbl B CornaweHunn n/unu 3akase.

2.7. «Cybnoapsa4nkom» aBnsieTcs nob6as KOMMNaHus,
BbiMOnNHsaWas nobylo 4acTb obszarenbcTB [locTaBwuka B
cooTBeTcTBUM ¢ CornallueHumem.

2.8. «[locTaBnsiembin 3aka3» — 3TO TOBapbl, 0b6OpyaoBaHue,
[ONONHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTU, MHCTPYMEHTLI (B TOM 4uCre,
noMuMmMo npo4yero, noboe cbipbe M KOMMOHEHTbl Ans BCEro
BbILLENEPEYNCIIEHHOr0), a TaKXKe YepTexu, AOKyMEeHTaUMs, YCNyru,
nporpammHoe obecneyeHue, BCTPOEHHbIE nporpamMmmbl,
annapaTtHble CcpeacTBa W/WNKM KOHCYNMbTauuw, npuobpeTaemble
komnanuen Wartsila wn paspabatbiBaemble, NPOU3BOAUMBIE,
UCMbITbIBAEMbIE, XPaHUMble UK OkasbiBaemble [MocTaBLiMKOM B
cootBeTcTBUM ¢ CornaweHnem n 3akasom (3akasamu).

2.9. "TexHuyeckme OaHHble" - O3Ha4YaeT BCe [AaHHble, uMelLlime
OTHOLLEHME K TEeXHWYECKUM MnapameTpamMm 3KcniyaTtauuu noboro
nocTaBneHHoro obopyaoBaHusa cornacHo MocTaBnsieMoro 3akasa,
B TOM 4ucie, MOMMMO MpPOYEro, BC MHGOpMaLMo, cobpaHHyto ¢
[aTyMkoB,  MpuUBOPOB, MOHWUTOPOB U  WHbIX  YCTPOWUCTB
NPOMbILLNEHHOTrO KOHTponst unm cuctemol SCADA, Haxogsawwmxes
Ha ob6bekTax koHe4YHoro 3akasuuka W artsila. unu Ha obopynoBaHum
cornacHo NMocTtaeBngemoro 3akasa.

2.10. llo6oe ynomMmuHaHne OHeN OTHOCUTCS K KaneH4apHbIM, a He
paboymm OHAM, eCrv He ykazaHO UHoe.

3.ycnoBua AOCTABKU U BbIMONHEHNA COMALUEHUA
3.1. Npaeo cobcTBeHHOCTM Ha MocTaBnsieMbI 3aka3 NepexoauT K
koMmnaHum Wartsila nponopumoHansHO nnaTtexy, COBEepLUEHHOMY
komnaHuen Wartsila, n ctaHoBUTCA NOMHLIM He no3gHee [JocTaBku.
MocTaBLYMK rapaHTUpyeT, YTO lopuandYeckoe npaBo COBCTBEHHOCTH
Ha [MocTaBnsiembli 3aka3 byaetr cBobodHO OT nBbIX U BCex
3anoroBbIX Npa., NPEeTEH3uI, obecneynTenbHbIX UHTEPECOB W/UMK
Opyrux obpemeHeHulii npu nepegade npaBa COGCTBEHHOCTU
komnaHum Wartsila.

3.2. TlocTaBLUMK [OMXEH BbINOMHATL CBOMU
NpogeccuoHanbHO U OCMOTPUTEMBHO, B
BblCOYaNLLMMU cTaHgapTamu. CTOpOHbI noavepkuBaloT
B3aMMOMNOHVMaHWe B OTHOLUEHWM TOro, YTO KavyecTBO W
cBoeBpeMeHHas [locTaBka MMEKT MepBOCTENEHHOE 3HavyeHue B
ucnonHeHnnm u peanusaumun Cornawenusi. MocTaBWwuK [AOMKeH
yaensaTb  nepBocTeneHHoe  BHuMaHue (i)  kadectBy,  (ii)
cBoeBpeMeHHo [ocTtaBke M (iii) coTpygHM4ecTBy C KOMMaHuen
Wartsild B uensix BbinonHeHusi obsizaTenbCTB MO HacTosILLEMY
CornaweHuto n obaszatenscts komnaHum W artsila nepeq koHeYHbIM
norpebutenem, BkM4Yas, NOMUMO NpPOYEro, npeaocTaBreHne
MHopMaL MM 1 NOJAEPXKKN, CBA3AHHON ¢ MocTaBnsgemMbIM 3aka3oMm,
no 3anpocy komnanum Wartsila.

obsizaTtenncTea
COOTBETCTBUM C

3.3. MNepea noareepxaeHnem 3akasa lNMocTaBLMK NPOBEPUT, YTO
OH MONy4Yun BCHO MHGOPMaUuo, HeobxoanMyto Ans onpeaeneHus
npurogHocTu lNMoctaeBnsaemoro 3akasa ero HazHa4yeHuto. lNMocTaBLumk
ocBegomneH o ToMm, uTo [locTaBnsiembli 3aka3 Oyget
MCNonb30BaThCs B CYAOCTPOEHWUMN, SHEPreTMKE UNU ABUraTeNbHbIX
UMW 3HEepPreTUYecknx yCTaHOBKax, KOTopble MoryT pabotaTb noj
npefenbHO Harpy3kol, B CYpPOBbIX KIMMaTUYECKUX YCMOBUSIX
n/Mnun KpyrnocyTo4vHo.



3.4 The Supplier shall take good care of the Supply, Specifications,
items, tools, moulds and materials provided by Waértsila and shall
ensure that they are insured and kept in sound condition and stored
properly. Unless otherwise agreed by Wartsila the Supplier shall not
have the right to make any use of Specifications, items, tools,
materials or know-how provided by Waértsila, other than for the
purpose of fulfilling the Agreement.

3.5 The Supplier shall with due diligence inspect the drawings and
Specifications provided by Wartsila. The Supplier shall without
delay notify Wartsila of any defect, discrepancy and inconsistency
discovered therein.

3.6 Nofailure or inability of Wartsila to inspect or test any part of the
Supply, including drawings, information and samples, as well as any
approval, consent or rejection by Wartsilg, shall release the Supplier
from its obligations and/or liability under the Agreement and/or law.

3.7 Before the Delivery of the Supply, the Supplier shall duly inspect
and/or test the Supply in order to verify its conformity with the
Specifications and perform the additional requirements for testing
and inspection set forth in the Specifications, the Order and/or
requested by Wartsila. The costs of inspection(s) and test(s) are
included in the price.

3.8 Wartsila is not required to inspect the Supply upon Delivery.
Instead, Wartsila must be able to rely on the quality management
system of the Supplier which shall control the production process
and shall assure that the Supply is in accordance with the
Specifications and this Agreement.

3.9 Wartsila shall be entitled on objective grounds to reject the
Supplier’s personnel performing the Order at the premises of
W értsila or the end-customer of Wartsila as the case may be.

3.10 Wartsila shall be entitled to liquidated damages, without any
need of further notice or judicial intervention, for delayed Delivery of
an Order or any part of it, at the rate of three (3) percent of the price
of the delayed Order per each commencing calendar day of delay
with a maximum of twenty-one (21) percent of the price of the
delayed Order.

3.11 Wartsila shall be entitled to liquidated damages, without any
need of further notice or judicial intervention, for delayed Delivery of
certificates, operating instructions and/or other documentation, at
the rate of two (2) percent of the price of the delayed Order per each
commencing calendar day of delay with a maximum of fourteen (14)
percent of the price of the delayed Order.

3.12 In the event training is part of the Supply, the Supplier shall
arrange and provide the training as agreed. The travelling costs for
representatives of Wartsila shall be borne by Wartsilg, whereas
the costs of the training program and materials shall be borne by
the Supplier.
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3.4. TloctaBwwuk obecrneumBaeT [JorkHoe obpalleHne c
MocTaBnsiembiM  3akasoMm, TexHWYeckumn cneuudukauusimm,
KOMMOHEHTaMW, WHCTpyMeHTamu, ¢opMaMmy U MaTepuanamu,
npegoctaBnsemMbiMm  komnaHuen Wartsila, a Takke ux
CTpaxoBaHue, noAaJdepxaHue B Hagnexawem COCTOSHUN U
npaeunbHoe xpaHeHue. Ecnu nHoe He cornacoBaHoO C KOMMaHuen
Wartsila, MocTaBLmKk He UMeeT NpaBa UCNonb3oBaTh TexHu4eckune
crneumduKalmn, KOMMOHEHTbI, WHCTPYMEHTbI, Marepuansl wunu
CeKkpeTbl U3roToBMeHusi, npegoctasnsiemble komnaHuen Wartsila,
HU B KaKMX Liensx, KpoMe UCMonHeHust HacTosiwero CornatleHus.

3.5. MNocTaBLmnk 06a3yeTcs 4OOPOCOBECTHO NPOBEPATL YEPTEXN 1
TexHn4yeckne creumdukaummn, npefocTaBnsemMble KoMnaHuen
Wartsila. MocTaBwmk 6e3 npomMeaneHns [OOMKeH YBeLOMNATb
komnaHuio Wartsilda o mobbix agedpektax, npoTuBopeunsx w
HEeCOOTBETCTBUAX, 0OHaPY)XEHHbIX B 3TUX MaTepuanax.

3.6. HeBO3MOXHOCTb MNM HecnocobHoCTb komnaHum Wartsila
NpoBepUTbL MU UCMbITaTb Nobyto YacTk MocTaBnsiemoro 3akasa, B
TOM uucne YepTexu, nHpopmaumio u obpasubl, a Takke noboe
yTBepXaeHue, cornacue wumm otka3 komnaHum Wartsila He
ocBoboxpaT [locTaBwuka oOT ero obasatenscTB  w/unu
OTBETCTBEHHOCTU B COOTBETCTBUM ¢ CornatieHnemM u/unm 3akoHOM.

3.7.Mepen docTtaskor NocTaBnseMoro 3aka3sa [NocTaBLUuK AOMKEH
Hagnexawum obpasom nposepuUTb nivnn ucnblTaTth
MocTaBnsiemblii 3aka3, 4ToObl Yy6eAMTbLCS B €ro COOTBETCTBUM
TexHn4eckum creumdukaymsam, a Takke BbINOMHNUTL
OOMNONHUTENbHblE TPebOoBaHWA K UCMbITAHUSAM W NPOBEpkKe,
ykasaHHble B TexHUYeckux cneumdukaumsax, 3akase n/vnm sanpoce
komnaHun Wartsila. Pacxogbl Ha npoBepkM U UCMbITaHUA
BKIIOHAIOTCSA B LIEHY.

3.8. Komnanua Wartsild He obszaHa npoBepsTb [MocTaBnsiembii
3aka3 npu [octaBke. BmecTto aToro komnaHus Wartsila gomxkHa
MMETb BO3MOXHOCTb ronaratbCsl Ha CUCTEMY yhpaBreHus

kayectBoM [locTaBliMka, KOTopas [AOSMKHa KOHTponupoBsaTb
NPOU3BOACTBEHHBLIN  Mpouecc W obecneuntb COOTBETCTBUE
[MocTaBnsiemoro 3akasa TexHudeckum  cneumdukalmsm n

HacTodaLwemy CornalueHuto.

3.9. KomnaHust Wartsila umeeT npaBo Ha 06bEeKTUBHbIX OCHOBaHUAX
oTKa3aTb BblNonHeHve 3akasa nepcoHanom [locTaBlmka Ha
TeppuTopun komnaHum Wartsild unu ee koHeyHoro nortpebutens
COOTBETCTBEHHO.

3.10. Komnanua Wartsila 6ynetr umeTb npaBo Ha 3apaHee
cornacoBaHHble YObITkM, 6e3 HeobxoaMMOCTU AOMONHUTENBHOrO
yBegomneHuss wnu  cygebHoro BMeluaTenbcTBa, B Ccrnyyae
3apepxku JocTtaBku 3akasa unu nobor ero 4acTu, No cTaBke B TpU
(3) npoueHTa OT cTOMMOCTM 3afepxaHHoro 3akasa 3a Kaxabli
HavaBLUWMICA KaneHOapHbI [eHb 3adepXKu C MakcumarbHOW
cymmon B pABaguatb oawH (21) npoueHT OT CTOMMOCTU
3apepxaHHoro 3akasa.

3.11. Komnanua Wartsild 6ygetT wvmeTb npaBo Ha 3apaHee
cornacoBaHHble YObITkM, 6e3 Heo6XoaAMMOCTU AONOMHUTENBHOrO
yBegomneHuss wnu  cygebHoro BMeluaTenbcTBa, B Ccryyae
3agepxku [JoctaBkn cepTudukaToB, paboumx WHCTPYKUMIA w/uvnu
Opyron [OKymeHTauuu, no cTaBke B pABa (2) npoueHTa oOT
CTOMMOCTM 3ajepxaHHoro 3akasza 3a Kaxabli HayaBLuWiAcs
KaneHdapHbI OeHb 3adepXKn C MakCumarbHOW CyMMOW B
yeTblpHaguaTtb (14) NpoueHTOB OT CTOMMOCTW 3agepXaHHOro
3akasa.

3.12. Ecnun vacTbto lNMocTaBnsiemoro 3akasa siBnsetcs obyveHue,
MocTaBLmk opraHn3yeT u npoBoaut obyyYeHne B COOTBETCTBUU C
[OrOBOPEHHOCTBIO. TpaHCMOpTHbIE W3AEPXKKM NpeacTaBuTenen
komnaHum Wartsild onnaumBatotca komnaHuen Wartsila, a
CTOMMOCTb y4ebHoM nporpamMbl 1 MaTepuanos — NocTaBLLMKOM.



3.13 In the event reimbursable travelling is included in the Supply,
it shall be made using the most economical travelling arrangements.
Such travelling expenses shall be charged at cost against
supporting documents.

3.14 The Supplier shall provide Waértsila with all necessary
information for customs declaration as applicable, including
information on general origin of the Supply. Where applicable the
Supplier shall issue a supplier’s declaration or a long-term supplier's
declaration for the Supplies having preferential or non-preferential
origin status in accordance with European Union rules of origin
governing the preferential trade.

3.15 The Supplier shall have a security management system which
shall i) ensure and document the supply chain security processes,
and ii) prevent unauthorized access to and tampering with the
Supply, the premises, the cargo units, the goods in transit and the
storages. The Supplier shall comply with the security instructions of
Wartsila.

3.16 The Supplier warrants and undertakes to inform Waértsila
promptly in writing of any event which in the reasonable judgement
of the Supplier may adversely affect the Supplier’s ability to deliver,
to perform in accordance with the Agreement and/or the suitability
of the Supply for use.

3.17 The Supplier shall not change (and shall ensure that no Sub-
supplier will change) the Supply, the Specification (including without
limitation, detailed design, components or materials), the production
methods, or the production location without prior written consent of
Wartsila.

3.18 In case the Supplier or its Sub-supplier makes any changes to
the manufacturing methods, the place of manufacturing, the
production process and/or the design owned by it pertaining to the
product being part of the Supply, the Supplier shall communicate
such changes to Waértsila without delay in order for Wartsila to be
able to foresee any possible consequences.

3.19 The Supplier agrees that the Technical Data shall belong to
W értsila, and shall be transmitted to W artsila for purposes including,
but not limited to, developing its products, solutions and services.
Waértsila shall own all works, products, reports and improvements
based upon, derived from, or incorporating Technical Data.
Technical Data may be transferred (a) to the Waértsila affiliates and
(b) to third parties who act for or on Wartsild’s behalf for processing
in accordance with the non-exclusive purpose(s) listed above or as
may otherwise be lawfully processed. Wartsild’s rights to use
Technical Data shall survive the termination or expiration of this
Agreement, any applicable warranty period and any other
commercial contract between the Supplier and Wértsila.
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3.13. Ecnn B [locTaBnsiembln 3aka3 BXOAUT BO3MeELLEHME
TPaHCMOPTHLIX ~ U3AEepXeK, NOoe3nKM [OIKHbI  COBEepLUaTbCsi
Hambonee SKOHOMWYHLIM Cnocobom. Takue TpaHCMOpPTHbIE

M3OEepXKN OOfKHbl  BO3MeWwaTbCA nNo UX CTOMMOCTU
npeanocrtasneHnn noareepXxaarLmnx JOKYMEHTOB.

npw

3.14. MocTaBLWuK JOMKeH NpefocTaBnsaTe komnaHum Wartsila scto
WHopmaumio, HeobXoAWMYID AN  3arnonHeHWs TaMOXEeHHOMN
Aeknapaumu, B TOM u4ucne uHdopmaumo 06  obiem
npoucxoxaeHun lNoctaensemoro 3akasa. B cnyyasax, korga ato
npuMeHnmo, MNMocTaBLLMK BbIMyCKaEeT AeKnapaLunio nocTasLLmKa unm
[OMroCpoYHYI0  [leknapauuio noctaslwimka ana [loctaBnsgemMbix
3aKasos, uMmelwnx  crartyc npedepeHumansHoro unm
HenpedepeHLManLHOro MNpoUCXoXaeHnss B COOTBETCTBUN C
npasunamu EBponevickoro Coto3a OTHOCUTENBHO MPOUCXOXAEHUS
ans npedepeHLnanLHOn TOProeu.

3.15. TllocTaBWMK [OMKEH WMETb CUCTEeMY  YynpasneHus
6esonacHoCcTblO, KOTOpasi fAofkHa i) obecneusBate U
[OKYMeHTUpOoBaTb NpoLecchl obecneyeHns 6e3onacHoCTU Lienoyku
MocTaBoOK W ii) NpeAoTBpaLlaTb HECaHKLMOHUPOBAHHBIN [OCTYN K
MocTaBnsiemomy 3akasy, NOMeLLeHUsIM, Fpy3am, ToBapam B NyTU u
Ha cknapax. MocTaBwuk 0b6s3yetcsa cobnogate MHCTPYKLMM MO
6esonacHocTn komnaHum W artsila.

3.16. MMocTaBlWMK 06siI3yeTCHd CBOEBPEMEHHO WHMOPMUPOBaTb
komnaHnuio Wartsild B nucbmeHHol dopmMe o nobbix COObITUSX,
KoTopble, MO OBOCHOBaHHOMY cyxaeHuto [locTaBlivka, MoryT

oTpuuaTenbHO  NOBMUSATL  Ha  crnocobHocTb  lMocTaBlymka
obecneunTb JocTaBky, cobnioctu ycnosusi CornawleHust w/unum
obecneunTb  MPUrOQHOCTbL MocTtaBnsiemoro  3akaza  Ans
MCNoMb30BaHUs.

3.17. MocTtaBWMK He OydeT u3MeHATb (M npocneauT, 4YTOObI
Hukakon Cybnoapsigumk He wusmeHsn) [locTaBnsembln 3akas,
TexHunyeckme cneuudukaumm  (BKMYasi, MNOMMMO  MPOYeEro,
pabouylo JOKYMEeHTaLuo, KOMMNOHEHTbI UNU MaTtepuarsl), MeToAbI
npov3BoACTBa unu pa3smelleHve npousBoacTBa 6e3
npeaBapuTenbHOro NMCbMEHHOro cornacus komnaxdum W artsila.

3.18. B cnyyae, ecnu MocTaBwmk unu ero Cybnoapsaauvk BHeceT
Kakne-nmbo M3MEHEHNS B MpuUHaAnexalime emy n oTHocsLmMecs K
BxofsweMy B 3aka3 npoaykTy MeTodbl Npou3BOACTBa, MECTO
Npov3BOACTBaA, MNPOM3BOACTBEHHbIN npouecc u/wmm pabouyyto
OokyMmeHTaumto, [ocTaBWMK  [JOMKEH CcoobWwuTb O  Takux
naMeHeHusix komnanum Wartsila ©6e3 npomegneHusi, 4ToOGbI
komnaHus Wartsila morna npeaBuaete noGble  BO3MOXHbIE
nocneacTeus.

3.19. MocTaBLWwwK cornawiaercs, YTo TexHuyeckne AaHHble ByayT
npuHagnexatb Wartsila, n 4to oHn 6yayTt nepenasatbes Wartsila
ans uenen paspaboTku usgenuin, peweHun u ycnyr. Wartsila
sBNseTcs Bnagenbuem Bcex paboT, MNpPOAYKTOB, OTYETOB W
yny4yLeHnin, KoTopble MOryT BbITb paspaboTaHbl Ha OCHOBE UMK C
ucnonb3oBaHNWEM TEeXHUYECKUX AaHHbIX. TEexXHUYeckue [AaHHble
MOryT nepefasatbcs: (a) addunupoBaHHbiM nuuam Wartsila u (b)
TPETbUM NMLLAM, KOTOPbIEe AEACTBYIOT OT UMEHW UMW MO NOPYYEHUIO
Wartsila n 3aHumatoTcs 06paboTkoi gaHHbIX, B TOM 4ucne Ans
YyKa3aHHbIX Bbllle Lenen, Unn Ans uHbIX 3aKoHHbIX Lenewn. MNMpasa
Wartsila Ha ncnonb3oBaHne TexHUYECKMX AaHHbIX MPOAOIKalT
OencTBOBaTb Nocne NpeKkpaLleHnst Ui UCTEYEHUSI CPOKa AeNCTBUS
CornaileHusi, a Takke noboro NPMMEHUMOoro rapaHTUAHOro cpoka
1 no6oro MHOro KOMMepYeCcKoro KoHTpakTa Mexay MocTaBLumkom
n Wartsila.



3.20 The Supplier warrants that the Supplies, including its logic-
bearing system components (e.g. hardware, firmware, and software
hereafter referred to collectively as the “Critical Components”) shall
in no event contain any viruses, trojans, spyware or any other
malware and it shall not manufacture, distribute or subject any of
Wartsila information systems to the same. The Supplies shall be
delivered with the latest authentic Supplier security patches. The
Supplier agrees to provide summary documentation of all known
vulnerabilities for the Critical Components, and agrees to deliver the
relevant documentation with the recommended compensating
mitigation workarounds for the Supply.

3.21 The Supplier shall not, without the prior written consent of
Wartsila, include any third party software, including open source
software, in the Supply. At the request of Wartsila, the Supplier shall
provide Wartsila with information on the third party software
included in the Supply as instructed by Wartsila. Supplier shall at all
times comply with the license terms of any third party software used
as part of the Supply.

4 WARRANTY

4.1 The Supplier warrants and undertakes that the Supply is new,
free from any defects and is in conformity with all requirements of
the Agreement, the Specifications and the Order. Further the
Supplier represents and warrants that it possesses the necessary
professional skill, care, diligence, knowledge, experience and
capability to execute and perform its obligations under the
Agreement. The Supplier warrants and undertakes the sound
professional and qualitative standard of the Supply. At the time of
the Delivery the Supply shall conform to the Specifications, the
highest technical standards and to the applicable laws and
regulations. The Supply shall be fit for its purpose and for the special
purpose of Wartsila in every respect.

4.2 The Supplier shall within one (1) calendar day respond to
Wartsila’s request and within three (3) calendar days have qualified
manpower available to repair or replace without any cost to
W értsila, at the premises of Wartsila, any of its suppliers or the end-
customers as the case may be, any defect resulting from the
improper quality or standard of the Supply, defective design,
workmanship and/or material.

4.3 Any defective part(s) shall be removed from and/or if necessary
reinstalled to its current premises by the Supplier at the expense of
the Supplier. The Supplier shall bear the costs and risk relating to
the repair or replacement of the defective part(s), including but not
limited to any manufacturing, transportation, dismantling and
installation costs as well as any costs incurred by Wartsila. All dues,
customs, import and export charges, direct and indirect taxes and
any other official charges imposed on the Supply repaired, replaced
or removed hereunder, shall be for the account of the Supplier.
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3.20. [lMocTtaBwumK rapaHTMpyeT, 4To [locTaBnsiembii 3akas,
BKITIOYAOLLUNA  KOMMOHEHTbI  MOTMYECKMX cuctem (Hanpumep,
annapaTtHble CpefCcTBa, BCTPOEHHbIE MPOrpamMmmbl 1 NporpaMMHoe

obecnevyeHne, panee COBMECTHO NMEHyeMble "KpVITVI‘-IECKVI
BaXHble KOMI'IOHeHTbI"), HE UMeeT Kakux-nmbo KOMMbIOTEPHbIX
BMpPYCOB, LUMNOHCKUX nporpamm mnu Kakux-nmbo NHbIX
BPE€AOHOCHbIX nporpaMMm, W OH He 6yueT npon3BoaunTb,

pacnpocTpaHAaTe UMM OblTb MPUYMHOW 3TOMY ANS Kakux-nmbo
nHdpopmaumoHbix cuctem Wartsila. MNMocTaBnsiemblt 3aka3 [OMKeEH
ObITb NOCTaBINEH BMECTE C ayTEeHTUYHLIMM NaTyammn beaonacHocTn
[MocTaBwmka. lNocTaBLUK cornawlaeTcs npefocTaBuUTb KpaTkoe
onMcaHne BCex U3BECTHbIX YA3BUMOCTeN Ans KpUtnieckn BaxHbIX
KOMMOHEHTOB, M corfawiaetcsa noctasute Ansa lMoctaBnsemoro

3akasa COOTBETCTBYHOLLYIO [OKyMeHTauumo BMecTe c
peKoMeHA0BaHHbIMM KOMMEHCMPYOLLUMU o6xoaHbIMU
peLleHnamu.

3.21. MocTaBLuuK, bes norny4veHus npeaBapuUTenbLHOro
nMucbMeHHoro cornacuss  Wartsila, He OygeT Bknoyatb B

MocTaBnsiemblii 3aka3 kakoe-nMbo nporpaMMHoe obecneyeHne
TPETbUX NKLL, B TOM YMCIe NporpaMMHoe obecreveHmne C OTKPbITbIM
ucxodHbiM  kogom. [lo TpeGoanmio Wartsila [MocTaBlumk
npegoctasuT Wartsila nHdopMauuo o nporpaMMHoOM obenedyeHnn
TPETbUX NWU, BKMIOYeHHOM B [locTaBnsiemblll 3akas, cornacHo
ykasaHui Wartsila. [MocTaBwuk Bcerga o6s13aH  cobnopatb
TpeboBaHNsA YCNoBWI NULEH3NM Ha nporpaMmHoe obecreveHue
TPEeTbUX NULL, UCMOoMb3yeMoe Kak YacTb MNocTaBnsemoro 3akasa.

4. TAPAHTUA

4.1. MocTaBLymK rapaHTUpyeT, 4To MNocTaBnsieMbli 3akas sBnsieTcs
HOBbIM, He coaepXuT [edeKTOB U COOTBETCTBYET BCEM
TpeboBaHuam CornaweHusi, TexHWYeckux crneundukauni u
3akasa. Kpome Toro, MNocTaBLLMK CBUAETENLCTBYET U rapaHTUPYyeT,
yTo obnagaet HeobXxoAMMbIMK NpodeccuoHanbHbIMU HaBbIKaMu,
OCTOPOXHOCTbIO, OCMOTPUTENbHOCTLIO, 3HaHWAMWU, OMbITOM U
CcnocoBHOCTSIMM BbIMOSMHATL CBOM 0653aTenbLCTBa B COOTBETCTBUN
¢ Cornawennem. [locTaBWwuK rapaHTUpyeT W NpUMeHseT
HagexHbln  cTaHdapT npodeccuoHanmsma W KayectBa B
oTHoweHun [locTaBnsemoro 3akasa. Ha Bpems [loctasku
[MocTaBnsieMbIi 3aka3 [OMKEH COOTBETCTBOBATb T EXHUYECKUM
crneymdukaumsamM, BbICOYAWLUMM TEXHUYECKUM CcTaHdapTam, a
Takke MNPUMEHUMbIM 3akoHaMm W HopmaTtuBam. [locTaBnsiemMblit
3aka3 forkeH ObITb NpUrofeH Ans Ucnosib3oBaHWs MO Ha3HaYeHUo
N AN KOHKpeTHoW Lenu komnadmm W artsila Bo Bcex OTHOLLEHUSAX.

4.2. MMocTaBLWymK AOMKEH B TeYEHNe oaHoro (1) kaneHgapHoro gHs
oTpearvpoBaTb Ha 3arnpoc komnaHum Wartsila u B TeyeHue Tpex (3)
KaneHaapHblX OHeW npegocTaBuTb, 6e3 kakon-nubo onnatbl co
CcTOpOoHbl KomnaHun Wartsila, Ha TeppuToputo komnanum Wartsila,
nobblx ee MNOCTaBLUMKOB WNW  KOHEYHbIX noTpebutenen
COOTBETCTBEHHO, KBanMULMpOoBaHHbIX COTPYAHWUKOB AN PEMOHTa
N 3ameHbl Npoaykuum B crnyyvae nobbix AedekToB u3-3a
HeHaanexallero kadectsa WNM HecobniodeHWss CTaHAapToB B
OTHoLeHuu MNocTaBnsiemoro 3akasa, HenpaBUIIbHON KOHCTPYKLUK,
nedeKkToB M3roToBNEHMA u/unn matepuana.

4.3. Jliobble aedekTHbIe AeTanu 4omkHb! BbITe yaaneHs! u/unv npu
HeobxoanmMmocTu nepeycTaHoBreHbI B nx TekyLem
MecToHaxoXaeHun cunamu MNMocTaBwmka n 3a cyet lMocTaBLymKa.
MocTaBLymk ByaeT HeCTU 3aTpaThbl U PUCKM, CBSI3AHHbIE C PEMOHTOM
Unu 3ameHon gedekTHbIX AeTarnen, BKo4as, MoOMMMO MpPOYero,
nobble pacxoAbl Ha NPOU3BOACTBO, TPAHCNOPTUPOBKY, Pa3bopky U
YCTaHOBKY, a Takke nobble nsgepxku komnanum Wartsila. Bece
cbopbl, TAMOXEHHbIE MOLUNNHBI, MOLIMMHBI HA UMMOPT M JKCMOpPT,
npsiMble W HenpsiMble Hanoru, a Takke nwobble gpyrue
odmumanbHble N3AEPXKKU, HanoXeHHble Ha NocTaBnsieMbln 3akas,
KOTOpbI  OblM  OTPEMOHTMPOBaAH, 3aMeHeH WNn ydaneH B
COOTBETCTBMM C HACTOSALMUMWU YCNOBUSIMU, OCYLLECTBMSATCA 3a
cyet MocTaBLyuka.



4.4 The warranty period expires after twenty-four (24) months from
the date the Supply has been taken into operation by the end-
customer of Wartsila or thirty-six (36) months from the date of
Delivery to Wartsila, whichever later occurs.

4.5 The warranty period for part(s) or the Supply, which has been
repaired or replaced under the warranty, shall be twenty-four (24)
months from the date the repaired or replaced part or the repaired
or replaced Supply has been taken into operation by the end-
customer of Wartsila or thirty-six (36) months from the date of repair
or the delivery of the replacement to Wartsila, whichever later
occurs.

4.6 The warranty period for any Supply shall be extended if and to
the extent the Supply cannot be used for its intended purpose by
reason of a defect, damage or deficiency attributable to the
Supplier.

5 PAYMENT TERMS

5.1 Subject to the Supplier performing its obligations and subject to
the receipt of the invoice and documents by Wartsila, Wartsila shall
pay for the Supply within ninety (90) days from the receipt of the
invoice and the documents. Payment for the Supply is subject to
deduction or set-off of any claim related to this Agreement which
Wartsila may have against the Supplier.

5.2 All invoices and payments shall be in the currency stated in the
Order/Agreement. All invoices shall refer to the Order number of
Wartsila, item number in the Order and marking as to the description
of the Supply (marks and numbers, number and kind of packages,
gross and net weight, measurements, commodity codes, country of
origin, information on eventual intercommunity Supply, the actual
delivery address of the Supply). The Supplier shall separately
specify the freight and insurance costs in the invoice, if any. In case
Waértsila advises separately the Supplier shall deliver the invoices
in electronic format.

5.3 If an undisputed payment or an instalment is delayed after the
due date for reason attributable to Waértsila, Wartsila shall pay
interest to the Supplier on the amount overdue at one (1) month
Euro Interbank Offered Rate (Euribor) of the due date plus two
percent (2%) per annum for each full calendar month the payment
is overdue.

6 PACKING, MARKING AND DOCUMENTS

6.1 The Supplier shall furnish the packing material and adequately
pack the Supply to withstand ordinary strain in transportation taking
into account any instructions given by Wartsila and the nature of the
goods and the method of handling and storage during
transportation. Unpainted metallic surfaces of each component of
the Supply shall be well protected against corrosion. The Supplier
shall provide Wartsila and the freight forwarder of Wartsiléa details of
the consignment, not later than seven (7) days prior to the Delivery.
A container provided by the Supplier shall have the container safety
certificate valid for one (1) year from the Delivery.
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4.4. [apaHTWIHBIN Nepnof UcTekaeT Yepes ABaduaTth YeTbipe (24)
mMecsua co AHs BBOoAa [locTaBnAemMoro 3akasa B aKCnyaTauuio
KOHe4YHbIM notpebutenem komnanum Wartsila nnu yepes Tpuguats
wecTb (36) MecsiueB co aHA HocTtaBku B komnaHuto Wartsila, B
3aBWCMMOCTU OT TOrO, KaKoW 13 CPOKOB HacTYMUT NMO3Xe.

4.5. [apaHTuiHBLIA Nepuod Ha AeTanu unu MoctaBnseMblin 3akas,
KOTopble ObiNMM OTPEMOHTMPOBAHbLI UMM 3aMEHEHbl MO rapaHTuw,
Oynet cocTtaBnaTb ABafuaTh YeTblpe (24) Mecsiua co AHSA BBOAA
OTPEMOHTUPOBAHHBIX nnm 3aMeHEeHHbIX  aeTanen unm
[MocTaBnsiemoro 3akasa B aKkCnyaTaLuuo KOHeYHbIM NoTpebutenem
komnanum Wartsild vnu Tpnpguatb wectb (36) mecsaueB co AHA
PEMOHTa MNN AOCTaBKA 3aMEHEHHbIX KOMMOHEHTOB B KOMMaHUIO
W artsila, B 3aBMCMMOCTM OT TOrO, KAKOWM U3 CPOKOB HacTYMUT NO3Xe.

4.6. TapaHTUHBIN nepvod Ha mobon [NocTaBnsieMbli 3akas
OOomKeH ObITb MpoAneH, B Ccryyae W MpuW  ycrioBuw, ecnuv
MocTaBnsiembli 3aka3 He MOXeT OblTb UCMNOMb30BaH MO
Ha3Ha4YeHuo No npuumHe aedekta, NoOBPEeXAEHUsS UMKN HeMorHon
Komnnekrauum no suHe MNocTasLymka.

5. YCNOoBUA ONNATbI

5.1. [lpun ycnoBuu, 4TO [lOCTaBLIMK BLINOMHAET CBOU
obszaTenbcTBa, 1 Npu ycrnoBuu, 4to komnaHus Wartsila nonyyaet
cyeT-hakTypy M CONyTCTBYIOLUME LOKYMEHThI, komnaHua Wartsila
onnatut MNocTaBnsembii 3aka3 B TedyeHue aessHocta (90) aHen ¢
MOMEHTa nNofyyvyeHus  cyeTa-dpakTypbl U COMYyTCTBYIOLLEN
nokymeHTaumn. Onnata NocTaBnsieMoro 3akasa BbIMOMHAETCS C
y4eToM Bbl4eTa UMM KOMMNeHcauun niobbix MPeTeH3nn KomnaHum
Wartsila k MocTaBLuyuKy, cBsA3aHHbIX ¢ HacTosAwmmM CornalleHnem.

5.2. Bce cyeTa u nnarexv [OMKHbI ObiTe B BanoTe, yka3aHHON B
3akase unu CornaweHun. Bce cyeta AOMKHbI CCbINaTbCst HA HOMEP
3akasza komnanum Wartsila, Homep kommnoHeHTa B 3akase u
MapKVpoBKYy B OTHOLIEeHMM onucaHus [locTaBnsemMoro 3akasa
(Mapku 1 Homepa, KONM4ecTBO U TUM YNaKoBOK, BEC OPYTTO U HETTO,
rabapuTHble pa3mepsbl, YCNoBHble 0603Ha4YeHMs TOBapoB, CTpaHa
NPOUCXOXAEHWS,, WHGOPMaLUUA O BO3MOXHbIX COBMECTHbIX
MocTaBnsiemMbix 3akas3ax, [OeNCTBUTENbHbI adpec [LOCTaBKu
MocTtaBnsiemoro 3akasa). lNpu HanMyMM ppaxToBbIX PacxonoB U
CTpaxoBblX u3gepxek [MocTaBLUMK YKaXeT MX B cyeTe OTAEnNbHO.
Mpn oOTCyTCTBUM OTAENbHLIX WHCTPYKUMIA KoMmnaHum Wartsila
MocTaBlWmnk OyaeT npenocTaBnsATb CYETa B AMNEKTPOHHOM
dopmare.

5.3. Ecnu Heocnopumblil nnaTtex unu B3HOC He ByaeT BHeceH B
cpok no BuHe komnaHum Wartsila, komnaHus Wartsila 6ynet
BbiNnayveaTh [oCTaBLKKY NPOLLEHTLI C NPOCPOYEHHON CYyMMbI MO
MexDaHKOBCKOW cTaBke npeanoxeHusi no Espo (EBpnbop) Ha ogmH
(1) Mecsiy nocne ykasaHHOW AaTbl NMOC ABa npoueHta (2 %)
rofoBblX 3@ KaXAbl MOSHbIA KaneHAapHbIA Mecsl, NPOCPOYKU
nnarexa.

6. YNAKOBKA, MAPKUPOBKA U OOKYMEHTALUA

6.1. [lMocTaBWwmK npepocTaBnsieT YNakoOBOYHbIA MaTtepuan u
Hagnexawmm obpas3om ynakoBbiBaeT [locTaBrnsiemblii  3akas,
4yTobbl OH BblAepxan OO6blYHble Harpysku TPaHCMOPTUPOBKW, C
y4eToM MobbiX MHCTPYKUMIA komnaHum W artsila, npupoasl ToBapos,
a Takke METOAO0B MOrPpy3kM W XPaHEHWs B XoA4e MNepeBO3KM.
HeokpalleHHble MeTannM4yeckue NOBEPXHOCTU KaXkgoro
KomrnoHeHTa [locTaBnsieMoro 3akasa [OMKHbl ObiTb XOPOLLO
3alMLieHbl OT Koppo3uu. [ocTaBLMK MpPeaocTaBuT KOMMaHUu
WartsildA w»n TpaHcnopTtHon komnaHum Wartsilda nogpobHyto
uHdOopMaunio O rpyse He nosgHee, YyeMm 3a cemb (7) AHew Ao
LocTasku. KoHTerHep, npegocTaBnsiemblin [MocTaBLLMKOM, LOSKEH
UMeTb cepTudukaT 6e30nacHOCTM KOHTENHEpPA, ALENCTBUTENbHbBIN B
TeuyeHwue ogHoro (1) roga nocne [jocTaBku.



6.2 The Delivery shall include a case or unit specific packing list, as
applicable, containing details, such as marks, item number, Order
number, packages, dimensions, gross and net weight or any other
information required specifically in the Order.

6.3 Upon Delivery the Supplier shall provide Wartsila with the
invoice and the packing list, the Supply certificate, the classification
documents and the measurement protocols in duplicate. The
Supplier shall, upon Delivery, provide Waértsila with drawings,
design documents, instruction manuals and maintenance
instructions and spare part lists for the whole Supply. All information
and documents shall be provided in the form required by Wartsila.

6.4 All drawings, designs, Specifications, schedules, Order
confirmations, dispatch notes and other documents between
Wartsila and the Supplier concerning the Agreement shall be in the
English language and in the metric system of weights and
measures, unless otherwise agreed. The Supplier shall label the
Supply ‘WARTSILA®, unless otherwise agreed.

6.5 The Supplier shall be fully responsible for affixing all applicable
warning labels, safety and operation instructions.

6.6 If the Supply shall be delivered directly to the customer of
Wartsila or his freight forwarder, the Supplier shall:

(i) provide Waértsila a preliminary packing list of the consignment
(marks, item and Order numbers, packages, dimensions, gross and
net weight etc.) not later than fourteen (14) days prior to the
Delivery, and

(i) provide confirmed packing lists to WartsilA and the freight
forwarder of Wartsila upon Delivery.

7 VARIATION, SUSPENSION,
TERMINATION FOR DEFAULT

7.1 Wartsila has the right to issue a written variation, suspension or
cancellation Order.

CANCELLATION  AND

7.2 Variation

7.2.1 Wartsila has the right to order variations in the Supply.
Variations may include, but are not limited to, increases or
decreases in the quantity, changes in Specifications and execution
of the Supply or any part thereof, as well as changes in the Delivery
schedule.

7.2.2 In case the variation has a substantial impact on the scope of
the Supply, the Delivery schedule or price, the Supplier shall issue
an estimate containing (i) a description of the variation of the Supply
(i) a detailed progress- and resource plan for the execution of the
variation (iii) the calculations of the effects of the variation on the
price and Delivery schedule, if any. When Waértsila orders a
variation the Supplier shall confirm the acceptance of the variation
in writing within four (4) business days.

7.2.3 Unless otherwise agreed the Supplier may not proceed with
the performance and execution of the variation without the Order
and consent of Wartsilé in respect of (i) - (iii) above.

7.3 Suspension
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6.2. [locTaBka BKIOYAET yNakoOBOYHY BEAOMOCTb AN KaXpow
YyNaKkoBKU UMW eAVHULbI C Takon MHGOpMaLMen, Kak MapkupoBka,
HOMEp KOMMOHeHTa, Homep 3akasa, ynakoBku, rabaputHblie
pasMepbl, BeC 6pyTTO 1 HETTO Unu noboi Apyron nHdopMaumen,
SIBHbIM 0O6pa3om 3anpoLueHHol B 3akase.

6.3. MNMpu OoctaBke lMocTaBwmk npegoctaBnt komnaHum Wartsila
cyeT-haKkTypy W YNakoBOYHbIW  NUCT, cepTudmukat  aAnga
MocTtaBngemoro 3akasa, KrnaccuuKauMOHHble [OOKYMEHTbl 1
NPOTOKOMbI M3MEpeHun B ABOMHOM 3k3emnnsape. MNpu [JocTaske
MocTaBwmk npegoctasut komnavun Wartsila yeptexu, pabouyyto
[OKYMEHTaLM o, pyKoBOACTBA MO 3KChnyaTauum u TeXHUYECKOMY
obCnyXunBaHMio, a TakkKe CMUCKU 3anacHbIX 4YacTew Ansi BCero
MocTaBngemoro 3akasa. Bca nHdopmaums n AOKYMEHTbI AOMXKHbI
npenocTaBnATbCA B hopme, 3anpoLueHHon komnaHuen W artsila.

6.4. Bce uyepTexu, pabouve [OKYMEHTbl, TexHudeckue
cneungukaumu, rpacdukm, noaTeepxaeHust 3akasa, TpaHCNOPTHbIE
HaknagHble W Jpyrve [OOKYMEHTbl, nepefaBaemble  Mexay
komnaHuen Wartsild n MocTaBwmMKOM U UMelOLLME OTHOLLEHUE K
CornaweHnio, [OOMMKHbl  OblTb  HA  aHrMUACKOM  S3blke W”
MCMoNb30BaTb METPUYECKYD CUCTEMY Mep M BECOB, €Cnun
OTCYTCTBYIOT MWHble [0roBopeHHocTu. [locTaBwuk obecneuunt
Mapk1poBky MocTaensiemoro 3akasa criosom «WARTSILA®y, ecrnn
OTCYTCTBYIOT MHbl€ JOrOBOPEHHOCTU

6.5. lMocTtaBwwmk OyneT HeCTU MOMHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a
HaHeceHMe BCeX NPUMMEHUMbIX Npeaynpexaalwmnx 3HakoB, a
TakKXe UHCTPYKLMIA No 6e3onacHoCTU 1 obpaLleHuto.

6.6. Ecnu T[octaBnsembli 3aka3 pomkeH OblTb [ocTaBneH
HEenocpeAcTBEHHO  KNMeHTy  komnaHum  Wartsilda wnu  ee
TpaHCMopTHOW KomnaHuu, MocTasLymk o0bs3yeTtcs:

(i) npepoctaButb  komnavum  Wartsild npepnBapuTenbHbIN
YNaKoBOYHbI NUCT AN rpy3a (MapKUpOBKW, HOMepa KOMMNOHEHTOB
n 3akasa, ynakoBku, rabapuTHble pasmepbl, BeC OpyTTo M
HeTTO U T. 4.) He nosgHee, 4YeM 3a ueTblpHaguaTtb (14) AgHen oo
LocTtaBku n

(i) npegocTaBUTL yTBEPXAEHHbIE YNAKOBOYHbIE NIUCThbI KOMMNaHWUM
W artsila n ee TpaHcnopTHOM KOMNaHuK npu JocTaBke.

7. UBMEHEHME, NTPUOCTAHOBKA, OTMEHA U TNMPEPbIBAHUE
NPU HEMCNONHEHUU

7.1. Komnanus Wartsild nmeeT npaBO BbIMYCTUTb MUCbMEHHbIN
3aka3 Ha n3MeHeHue, NPUOCTAHOBKY UM OTMEHY NOCTaBKK.

7.2. NameHeHne

7.2.1. Komnanua Wartsila umeer npaBo TpeboBaTb W3MEHeHWI
MocTaBnsiemoro 3akasa. M3ameHeHuss MoryT BkMo4YaTb, MNOMUMO
npo4Yero, yBenuyeHne uUnv ymeHblUeHWEe KONMYecTBa, U3MEHEHUsI
TexHuyecknx cneumdmkaumim un wncnonHeHus [locTtaeBnsemoro
3aKkasa unm nobbix ero KOMMNOHEHTOB, a Takke U3MeHeHUs rpaduka
LocTtaBku.

7.2.2. B cnyyae, ecnn u3meHeHue CyLLECTBEHHO NOBMUSIET Ha
obbem [locTaBnsiemoro 3akasa, rpadwvk [ocTaBkM UMW LEHY,
lMocTaBwmK cocTaBuT CMeTY, cogepxauwyw (i) onucaHue
nameHeHus MocTaBnsiemoro 3akasa, (i) nogpobHy nHopmaumo
0 NfaHe BbIMOMHEHUs U pecypcax AN BbINOMHEHUA naMmeHeHus, (iii)
pacyeTbl U3MEHEHWUI LieHbl U pacnucaHus [locTaBku, ecriv TakoBble
6yayt. Ecnu komnanus Waértsila 3akasbiBaeT M3MeHeHue,
MocTaBLWMK AOMKEeH MoATBEepAWTb MOMydYeHWe 3TOro 3akasa B
nMcbMeHHON popme B TeveHne veTbipex (4) paboumnx gHen.

7.2.3. lMpu otcytcTBMM goroBopeHHocTen lMocTaBLUMK HE MOXeT
nepenTn Kk pabotam Mo 3anpoLUeHHbIM U3MeHeHusaM 6e3 3akasa n
cornacua komnaHun Wartsild oTHocutenbHo nyHkToB  (i)—(iii),
yKa3aHHbIX BblLLE.

7.3. MNMpuocTaHoBKa



7.3.1 Wartsila has the right to temporarily suspend an Order or any
part thereof. W artsila shall specify which part of the Supply shall be
suspended, the effective date of the suspension, the expected date
for resumption and the mobilization- and support functions which
shall be maintained while the Supply is suspended, as applicable.

7.3.2 When a suspension exceeding fourteen (14) days is ordered
by Wartsila, the Supplier shall without undue delay submit an
estimate to Waértsila, which shall contain (i) a description of the
effects on the personnel, the Delivery schedule, the equipment and
the Sub-suppliers, and (ii) a detailed demobilization- and progress
plan for safeguarding the Supply.

7.4 Cancellation

7.4.1 Wartsila has the right to cancel the Order at its sole discretion,
with the consequence that the Supplier's obligation to perform the
Supply shall immediately cease.

7.4.2 Following such cancellation, the Parties shall negotiate and
agree fair compensation of such Supplier’s direct costs incurred
prior and due to the cancellation which cannot be reasonably
avoided. All Supplies paid by for by Wartsila shall become property
of Wartsila.

7.5 Termination for Default

7.5.1 Wartsila has the right to terminate for default of the Supplier
the Agreement and/or any Order in whole or in part by sending a
notice with immediate effect, without prejudice to any other
provisions, rights or remedies under the Agreement or law, in the
event that:

(i) the Supplier commits a material breach of the Agreement and/or
any Order and fails to remedy the same within thirty (30) days after
having received written notice from Wartsil&; or

(ii) it is clear from the circumstances that there will occur a delay in
Delivery, which under the Agreement would entitle Wartsila to
maximum liquidated damages; or

(i) the Supplier ceases or threatens to cease carrying on its
business or becomes insolvent or enters into a composition with its
creditors or goes into liquidation; or

(iv) the ownership and/or management of the Supplier is changed
significantly.

7.5.2 The Supplier has the right to terminate for default of W artsila
this Agreement by sending a notice in the event that Wartsila
ceases or threatens to cease carrying on its business or becomes
insolvent or enters into a composition with its creditors or goes into
liquidation.

7.5.3 Wartsila has the right to terminate for default an Order in whole
or in part in the event that the Supplier commits a material breach
with regard to a specific Order and fails to remedy the same within
seven (7) days after having received a written notice. In the event
of termination under this Article 7.5.3 Wartsila shall be entitled to
appoint a third party to complete the terminated Order or to
complete the terminated Order itself and the Supplier shall pay all
costs incurred by Waértsila in completing the terminated Order.
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7.3.1. Komnanua Wartsila nmeet npaBo BpeMEHHO NPYOCTaHOBUTb
ucnonHeHne 3akasa unu nwobor ero yactu. Komnanms Wartsila
[OMXKHa ykasaTb, Kakylo 4acTb 3akasa cnegyeT NpuOCTaHOBUTD,
[aTty BCTYNIeHusl NPpUOCTaHOBKM B CUINy, Mpeanonaraemyio gaty
BO30OHOBMEHUSl, a Takke Heobxoaumble OEUCTBUS  NO
Mobunusauum n nogaepkke, noka 3akas NPUOCTAHOBIEH, €CININ OHU
TpebytoTcs.

7.3.2. Ecnn komnanua Wartsila 3akasbiBaeT npuocTtaHoBKy 6onee
4yeM Ha yeTblpHaguath (14) gHen, MocTaBLWMK AOMKeH 6e3 NULLHKX
3agepxek npeacTaBnTb komnaHum W artsila cmeTy, BkntovatoLuyto (i)
onucaHve BNMSHUA Ha MnepcoHarn, rpadwuk [ocTaBku, nepeyeHb
obopynoBaHus un cybrnogpsadvkoB W (i) noapobHeIn nnaH
aemobunusauum n obecneveHuns BesonacHoctu [NocTaBnsemoro
3aKasa.

7.4. OTMeHa

7.4.1. Komnanus Wartsila umeeT npaBo oTMeHWUTb 3aka3 no cBoeMy
cobcTBeHHOMY ycMoTpeHuio. B aTom cnyyae obsasatenbctsa
MocTaBwmka no pabote Hag [locTaBnAeMbiM  3akas3om
He3ameanuTernlbHO OCTaHaBMNMBAOTCS.

7.4.2. MNocne Tako oTMeHbl CTOPOHbI NPOBOAAT MEPEroBopbl U
NPUXOAST K COrNaweHuo O CrnpaBeasiMBoi  KOMMeHcaumm
HenocpeacTBEHHbIX pacxonos lNocTaBLymka, KOTopble NPon3oLwnn
[0 OTMEHbl UMM U3-3a OTMEHbl 3aka3a W KOTOPbIX Hernb3si Oblno
npeaoTBpaTUTb C NOMOLLLID pa3yMHbIX Mep. Bce lNMocTtaBnaemble
3aKasbl, onnayeHHble KOMMNaHuemn Wartsila, CTaHOBATCA
Cco6CTBEHHOCTLI0 koMnaHuy W artsila.

7.5. MNpepbiBaHWe NpU HEUCNONHEHUN

7.5.1. Komnanua Wartsild nmeeT npaBo npepBaTb OelcTBuE
CornalweHus u/vnu ucnonHeHue nboro 3akasa 4acTUYHO WNU
MOMHOCTbIO MyTEM OTMpaBKM YBEOAOMIEHUS C HeMedSIeHHbIM
BCTynneHnem B cuny 6e3 yuwiepba ans nobbix ApYyrux NOMOXeHUNR,
npaB uUnu cpeacTs Bo3MelleHust B cooTBeTCcTBUMM ¢ CornalueHmem
UMW 3aKOHOM B CrefytoLmX cryyasx:

(i) MocTaBWwwK cepbe3HO HapywuT ycnosus CornaweHunss u/vnu
nto6oro 3akasa 1 He CMOXET UCNPaBUTb 3TO HapYLLEHUE B TeYEHNe
Tpmauaty (30) gHen nocne NonyyYeHns MMCbMEHHOro YBeAOMIIEHUS
oT komnaHun Wartsila; nnu

(i) obcToATENbCTBA ABHO yKasbiBalT Ha To, YTO [locTaBka Gyner
3afepxaHa, 4To B cooTBeTcTBMM ¢ CornaweHvem npegoctaBuT
komnaHum Wartsila npaBo Ha MakcumanbHoe BO3MeELLeHne
y6bITKOB; 1nu

(iii) MocTaBwwWK npekpawaeT BedeHWe cBoero 6usHeca, wnu
CyLLeCTBYeT yrpo3a Takoro npekpalieHusi, MocTaBwuk TepsieT
nnarexecrnocobHOCTb, 3akf4vaeT corfaleHne ¢ KpeautTopamu
UMY NepexoauT Ha CTaguio NMKBUAALMY; Unn

(iv) Bnapgenne w/vnu pykoBoacTBo [locTaBliMka CyLEeCTBEHHO
n3MeHsieTCs.

7.5.2. TMocTaBLWMK MMeEET NpaBo npepBaTtb Aenctene CornaweHuns
nyTem OTnpaBKv yBeAOMIEHUs B crnydae, ecnv komnanusa Wartsila
npekpalwjaeT BefgeHue cBoero GuaHeca, UnM CyllecTByeT yrposa
Takoro npekpalieHus, Wartsila TepsieT nnatexecnocobHOCTb,
3aKInoYaeT cornalleHune ¢ kpeauTopaMmm Unm NnepexoamnT Ha cTaguto
nMKBMOALMUA.

7.5.3. Komnanua Wartsilda nmeeT npaBo npepBaTb WCMNOMHEHWE
noboro 3akasa YacTUYHO WNWM MOMHOCTBIO B Ccryyae, ecnu
MocTaBLWMK CYLIECTBEHHO HapyLIMT  YCIOBUS  UCMOSIHEHUsI
KOHKpeTHoro 3akasa M He CMOXeT MCMpaBuUTb 3TO HapylleHue B
TeyeHne cemu (7) p[Hen nocne nofyyvyeHUs MUCbMEHHOrO
yBegomMmneHusi. B crnyqae npepbiBaHWs WUCMOMHEHUSI NO AaHHOW
ctatbe 7.5.3 komnaHvua Wartsild 6yget umeTb npaBo BbIGpaThb
TPETbIO OpraHusalmio Ans 3aBepLUEHUs NpepBaHHOro 3akasa unu
3aBepLUNTbL NpepBaHHbIi 3aka3 camocTosiTenbHo, a locTaBLmk
onnatut BCe wusgepxku komnaHum Wartsild no 3aBeplieHuto
npepeaHHOro 3akasa.



8 LIABILITY, INDEMNITY, SEVERABILITY, ETC.

8.1 The Supplier shall be liable for and/or indemnify and
compensate Wartsila for all damages caused by the Supplier or the
Supply, including product liability and/or hidden defects, in respect
of: (i) physical injury to or death of any person(s); and (ii) loss or
damage to any property, whether real or personal, including the
Supply.

8.2 Neither Party shall be liable for any indirect or consequential
damages and/or losses, such as loss of profit, loss of revenue and
loss of time, under the Agreement, unless the Party has been guilty
of gross negligence or wilful misconduct. This exclusion of liability
does not apply to the following (to the extent any of them would be
considered consequential damages and/or losses): the warranty
obligations of the Supplier, the obligation of the Supplier to pay
liquidated damages, the indemnification obligations of the Supplier
pursuant to Articles 8.1 and 9.1, and/or consequences of
infringement of Intellectual Property Rights of the Parties.

8.3 The provisions of the Agreement are severable and if any
provision is held to be invalid or unenforceable then such invalidity
or unenforcement shall not affect the remaining provisions of the
Agreement. The relevant provisions hereunder shall automatically
be replaced by a valid provision that shall meet with the purpose
hereof as close as possible.

8.4 The Supplier shall not be entitled to transfer or assign any of the
rights and liabilities hereunder to any third party without the prior
written consent of Wartsila.

8.5 In case of any termination of an agreement between Wartsila
and its customer for the default of Wéartsil&, the Agreement shall be
assignable by Wartsila to the customer of Wartsila or to another
entity selected to replace Wartsila for performance of the obligations
of Wartsila. The Supplier hereby consents to any such assignment.

9 INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS AND
DISCLOSURE OF CONFIDENTIAL INFORMATION

9.1 Indemnification obligation:

The Supplier shall indemnify, hold harmless and compensate
W értsila companies belonging to Wartsila group, system suppliers,
directors, employees, representatives and customers from and
against any claims, actions, damages, liabilities, losses, costs, suits
and/or expenditures (including but not limited to attorney’s fees and
costs) incurred by W artsilg, its affiliates, any of its customers or Sub-
suppliers arising out of, as a result of or in connection with a claim
for infringement of Intellectual Property Rights of a third party by the
manufacture, design, use, maintenance, service, support or sale of
any Supplies.

NON-

9.2 Non-disclosure of Confidential Information:

Any and all past, present and/or future information and/or data
disclosed by Waértsila to the Supplier pursuant to the Agreement
(“Confidential Information”) is disclosed in confidence irrespective
of the medium in which that information or data is embedded and if
the Confidential Information is disclosed verbally, visually or
otherwise.
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8. OTBETCTBEHHOCTb, BO3MELLEHUE YBbITKOB,
ABTOHOMHOCTb AEUCTBUA MONOXEHUA U T. O.

8.1. MocTaBLwwmK 6yaeT HECTU OTBETCTBEHHOCTb W/WMK BO3MeLLaTb
1 KOMMNeHcupoBaTb BCe yobITku komnaHum Wartsila, Bo3HuKLLME no
BUHe lNocTaBlyMKa nnm ceasaHHble ¢ [ocTaBnsiemMblM 3aka3om, B
TOM YMCNE HECTV OTBETCTBEHHOCTb 3@ Ka4eCTBO NPOAYKLUN U/1nn
CKpbITble AedeKTbl B crieqylowmx cnyyasx: (i) TpaBMa unv cmepTb
nmoboro nuua (nvu) u (i) noteps wnu nospexaeHue nbow
COBCTBEHHOCTW, B TOM YuCIe HEOBWKUMOCTM WM  JIMYHOW
cobcTBeHHOCTH, BkNtovas MocTaBnsemblin 3akas.

8.2. Hu ogHa mn3 CTOpoH He OyaeT HecTU OTBETCTBEHHOCTb 3a
nobble HeNpsiMble UMM KOCBEHHbIE YObITKM UMK NOTEpU, Takme Kak
notepss npubbinu, [[oxoga WM BPEMEHM, B COOTBETCTBUM C
HacTosiwwmM CornalleHvem, 3a WCKIIOYEeHMEM CryyaeB, koraa
Kakas-nmbo n3 CTOpoOH nposiBuna rpybyto HebBpexHOCTb unn
YMBILLMIEHHO He BbIMONHWUNa obs3aTenbcTBa. [JaHHOe UCKIYeHne
OTBETCTBEHHOCTU HE pacrnpoCTpaHsieTcs Ha crepylollee (B Tex
cnyyasx, korga noboe M3 ynoMsHyToro Moxet 6blTb UCTOSNIKOBAHO
KaKk  KOCBEHHble  yObITKM  u/MnM  NoTepu):  rapaHTuiiHble
obsizatenbctBa [locTaBlmka, obs3aTenscTBa [locTaBliuka
BbiMnaymBaTb BO3MeLLeHne yObITkoB, oba3aTenscTea [locTaBLyuka
KOMMeHcupoBaThb YObITKM B COOTBETCTBMMU cO cTaTbsimu 8.1 n 9.1
u/vnu nocneacTeusi HapyweHus [paB Ha WHTENnekTyanbHY
cobcTBeHHOCTb CTOPOH.

8.3. MonoxeHus HacTosiwero CornalleHns ABNsSTCA AenMMbIMU,
m B cnyyae, ecnu nwboe nonoxeHve OyoeT NpU3HaHO
HEeOEeNCTBUTENbHBIM UMW  NIUWEHHBIM WCKOBOW CWnbl, TakoBas
HEeOencTBUTENbHOCTb UMK OTCYTCTBUE UCKOBOM CUSbl HE NOBMUSIOT
Ha ocTanbHble nonoxeHuss Cornawenns. CooTBETCTBYHOLUME
nonoxeHuss 6yayT aBToMaTUYECKN 3aMEHEHbI Ha AeNCTBUTENbHOE
nornoxeHune, KOTopoe 6yaeT MakCMMaribHO TOYHO COOTBETCTBOBATb
N3MOXEHHOW 30€eChb Lienu.

8.4. MocTaBLyuK He ByaeT MMeTb NpaBa nepegayn Unn HasHadeHust
no6bIX YNOMAHYTbIX 34ecCb MNpaB M OTBETCTBEHHOCTU NoObIM
TpeTbuM nuuam 6e3 npenBapUTENbHOrO MUCbMEHHOrO corfacust
komnaHum Wartsila.

8.5. Ecnu gevicteue CornaweHuns mexay komnanven Wartsila n ee
KnMeHTOM OydeT npekpaweHo no BuHe komnaHum Wartsila,
komnaHus Wartsila cmoxeT nepeyctynute CornalieHne cBoemy
KIMUEHTY Unn Apyrov BbIGpaHHOM opraHnsaummn, KoTopast BbIMONHUT
obszaTtenbctBa komnaHwn Wartsila BmecTto Hee. [locTaBLimk
HacTosiLLMM cornailaeTtcs Ha nobyto Takylo NepeycTynky.

9. NPABA HA UHTENNEKTYAJNIbHYIO COBECTBEHHOCTb U
HEPAS3IMALUEHVE KOHOUAEHUUANBHON UHOOPMALIUU
9.1. O6s3aTenbLCTBO BO3MELLEHUS YObITKOB:

MocTaBwmk JdomkeH Bo3Melwatb YbbITkM, ocBoboxgaTb OT
OTBETCTBEHHOCTU N KOMMNEHCUPOBaTb pacxoabl komnaHui Wartsila,
Bxogawmx B rpynny Wartsild, CUCTEMHbIX MOCTaBLLMKOB,
OVPEKTOPOB, COTPYAHUKOB, NPeACTaBUTENEN U KITMEHTOB B Criyyae
nobblx NpeTeH3ui, AeicTBUil, YObLITKOB, NPUBMEYEHUst K
OTBETCTBEHHOCTU, NMOTEPb, PACXOA0B, NMPOLIECCOB U/UNU U3aepkek
(BKMtoYasl, MOMUMO MpoYero, afiBokaTCKMe roHopapbl U cynebHble
M3epxkun), Kotopble noHecnu  komnaHus  Wartsila, ee
addunMpoBaHHble  KOMMaHuu, nobble ee  KIWEeHTbl UMK
Cybrnoapsauuku 1 KOTOpble BO3HUKNN B pe3ynbTaTe Unv B CBA3M C
uckamu o HapyLleHun MNpaB Ha UHTennekTyanbHy CO6CTBEHHOCTb
TpPeTbel CTOPOHbI NMpU NPOM3BOACTBE, paspaboTke, aKkcnnyaTauuu,
TEXHUYECKOM OBCNYXMBaHWUU, PEMOHTE, NOAAEPXKKE UNU MpoAaxe
nobbix NMocTaBnsaembix 3aKa3os.

9.2. HepasrnaweHune KoHpumaeHumanbHON nHdopMaumm:



The Supplier shall:

a) not disclose Confidential Information to anyone except to the
Supplier's employees or Sub-suppliers who reasonably need to
know the Confidential Information and are bound by confidentiality
obligations;

b) not use Confidential Information except for the purpose of fulfilling
this Agreement; and

c) keep the Confidential Information in confidence with the same
degree of care as is used for the Supplier's own confidential
information and at least with reasonable care. Within ninety (90)
days of termination or expiration of this Agreement Wartsila may
request the disposal of the Confidential Information. Disposal
means execution of reasonable measures to return or destroy all
copies including electronic data. Destruction shall be confirmed in
writing. Disposal shall be effected within thirty (30) days of the
request being made.

9.3 Trademarks and other markings:

The Supplier shall honour and refrain from using or referring to the
trademarks or trade names owned or generally used by Wértsila or
any company belonging to Waértsila group in connection with the
activities of the Supplier with third parties. Accordingly, the Supplier
shall use Wartsila’s proprietary markings (including but not limited
to WARTSILA® and LIPS® trademarks, logos, spare part numbers,
material numbers, drawing numbers, IMO numbers and/or
symbols/codes based on ECC200 standard, hereinafter collectively
referred to as “Markings”) as per Waértsild's instructions and
exclusively on Supply. The Supplier shall not deliver to third parties
products, packages and/or documentation bearing any such
Markings without Wartsila’s prior written consent. Furthermore, the
Supplier is not allowed to use the name “Wartsila” in its reference
list without the prior written consent of the authorized representative
of Wartsila.

9.4 The Supplier hereby acknowledges and agrees that any
infringement of Article 9.3 or any other obligations of the Supplier
regarding Confidential Information or Intellectual Property Rights,
shall be considered as a material breach of this Agreement. Any
such breach will entitle Wartsila, without limiting any other legal
remedy or claim for damages under Agreement or law, to liquidated
damages of one million Euro (€1,000,000) per each individual
infringement (e.g. each infringing product delivered by the Supplier
on the market), and/or to terminate the Agreement with immediate
effect. Such compensation shall be payable within four (4) weeks
from the date Waértsila has informed in writing the Supplier of the
breach and provided reasonable evidence thereof.
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JTiobble n Bce npowrnble, HacTosAwme 1M ByaywimMe AaHHble wunm
uHgopmauums, coobuiaemble komnanven Wartsila MNocTaBuky B
COOTBETCTBUM c CornaweHnem («KoHdbunaeHumanbHas
UHGOpMauusay), nepegalTca B KOHPUAEHUMANbHOM nopsiake
He3aBUCUMO oT HocuTens " crnocoba nepegayiv
KoHdumaeHumansHom nHdopmauum — yCTHO, BU3yarbHO UM UHbIM
cnocobom.

0O6s13aHHOCTM MocTaBLMKa:

a) He pasmawatb KoHdwuaeHUmanbHyl0 WHOpMauu HUKOMY,
KpOMEe CBOUX COTPYAHMKOB unu CybnoapsiayMkoB, KOTOPbIM 3Ta
KoHdmaeHumanbHasi MHpopMaL s AencTBUTENbHO Heobxoanma n
KoTOpble nmetoT obsizatenbcTBa no COXPaHeHMIo
KOH(pMAEHUNanbHOCTH;

©0) He ncnonb3oBatb KoHMaeHLManbHyo MHHOPMaLMIO HU B KaKMX
uensx, KpoMe UcnonHeHns TpeboBaHumn HacTosiwero CornalleHus;
n

B) xpaHuTb KoHdunaeHumanbHyo nHdopMaumio B TaiHe C TOW xe
TWATeNbHOCTbIO, Kakas  MpuUMeHsieTcs  Ans  coBCTBEHHOM
KoHuaeHunanbHom nHdopmaumu NoctasLmka, U Kak MUHUMYM C
pa3yMHOM CTeneHbio OCTOPOXHOCTU. B TeueHne pessiHocTta (90)
OHeWn nocne npekpaweHns Unu UCTeyeHns OencTBUA HacTosaLLero
CornaweHus komnaHua Wartsild moxeT 3anpocuTb NUKBUAALUIO
KoHmaeHunansHon MHopMaLmu. MNopg nuksmaaumnen
noapasymMeBalOTCad  pa3yMHble Mepbl N0 BO3BpaTy  unun
YHUYTOXEHMIO BCEX KOMUW, BKNOYAA JNEKTPOHHbIE [aHHble.
YHUYTOXEHME  OOMKHO  ObiTb  NOATBEPXAEHO  MUCBMEHHO.
Jlvkengauus gomkHa GbiTb BbinoriHeHa B TedyeHue Tpuauatm (30)
[OHewn nocne 3anpoca.

9.3. ToBapHble 3HaKU 1 Apyras MapknupoBka:

MocTaBLymk ByaeT yBaxkaTb TOBapHbIE€ 3HAKU U TOProBble Ha3BaHUs,
npuHagnexawme komnaHum Wartsilda wnu nwobon komnaHun B
rpynne Wartsila unu ncnonbsyemsie umu, 1 6yaeT Bo3gepxmBaTbCst
OT WX MCMOMb30BaHWA WM CCbINIOK HAa HUX B CBA3W CO CBOUM
COTPYAHUYECTBOM CO CTOPOHHWMU opraHusaumsamu. Kpome Toro,
MocTaBwmk OGyaeT wucnonb3oBaTb COBCTBEHHYIO MapKUPOBKY
komnaHum Wartsila (Bkntoyasi, NOMMMO Npo4Yero, ToBapHble 3HaKu
WARTSILA®, u LIPS®, noroTunbi, HOMepa 3anacHblX 4acTen,
Homepa maTepuarnos, Homepa yepTexen, HoMepa
MexayHapofgHO/ MOpCKOW opraHusaumMm w/unum cumBOIbI/KOAbI,
OCHOBaHHble  Ha  cTaHgapte ECC200, panee  6yget
Ucnonb3oBaTbCst 00LMiA TEpMUH « MapKkMpoBKa») B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKUMsaMK  komnanmm  Wartsilda u  wuckniountensHo  Ans
MoctaBnsiemoro 3akasa. [locTaBwwk He OydeT nepepasatb
TPETbUM CTOPOHaM MPOAYKTbI, YNaKOBKA W/MNM AOKYMEHTaLuio C
no6on Takon MapkmpoBkoi 6e3 npeaBapuUTenbHOrO MMCbMEHHOTO
cornacua komnaHun Wartsila. Bonee Toro, [MocTaBlumKy He
paspeluaetcs wucnonb3oBaTb HadBaHue «Wartsild» B cBoem
pekomeHAaTenbHOM crnvcke 6e3 npegBapuTENbHOTO MUCbMEHHOro
cornacus ynonHOMOYeHHOro npeactasmTens komnaHum W artsila.

9.4. MocTaBWMK HACTOSALWMM NPU3HAET U NPUHMMAET, YTo ntoboe
HapyweHne cTtatbn 9.3 wunu nobbix Apyrux ob6si3aTenbCTB
MocTaBLwmka B oTHOLWEHMM KoHmaeHunansHon nidopmaumm nnm
MpaB Ha wHTennekTyanbHyt coOGCTBEHHOCTb OyaeT cumTaTbes
CYLLIECTBEHHbIM HapylueHueM HacTosiwero CornaweHnus. Jlo6oe
Takoe HapyleHue npepoctaBut komnanun Wartsild npaso, 6e3
orpaHuyeHus nbbix Opyrux CpeacTs NPaBOBOM 3alMTbl WUNU
TpeboBaHWiA 0 BO3MelleHun yulepba B COOTBETCTBUM C
CornalleHnem Unu 3akoHOM, Ha 3apaHee cornacoBaHHble YObITKU
B oaAvH wmunnmoH eBpo (1 000000 eBpo) 3a  Kaxgoe
WHOVBMAYaNbHOE HapylleHue (Hanpumep, 3a Kaxabli NpOoAykKT,
BblB€AEHHbIN [1OCTaBLMKOM Ha PbIHOK C HapylleHuem) wu/vunu
npekpaweHne  gencrteua  CornaweHmss C  HeMeAneHHbIM
BCTYNneHneM B cuny. Takas KomrneHcauus gomkHa bbiTe ynnadeHa
B TeyeHue yeTbipex (4) Hegenb Co AHA, koraa komnaHus W artsila
coobwmnT locTaBLMKY O HapylweHWM B MUCbMEHHOM BuAe WU
npeacTaBuT 0G0CHOBaHHbIE JOKa3aTeNbCTBa Takoro HapyLLeHus!.



9.5 Wartsila shall maintain title and ownership of Specifications,
items, tools and materials provided by Wartsila. The Supplier shall
clearly mark and keep them separate from other drawings, items,
tools and materials.

9.6 The Supplier shall grant Waértsila a worldwide, non-exclusive,
non-transferable, irrevocable, sub-licensable, perpetual royalty-free
and fully paid-up license to the Supplier provided Specifications to
the extent necessary for the utilization of the Supply.

10 FORCE MAJEURE

10.1 Neither party shall be considered in default under the
Agreement due to the following circumstances beyond the control
of a party: wars, civil riots, hostilities, public disorder, epidemics,
currency and other restrictions imposed by governmental authority
(“Force Majeure”). Force Majeure events shall not include non-
performance of a Sub-supplier, shortage or lack of material or
resources or shortage of transport.

10.2 As soon as any performance under the Agreement is likely to
be affected by an event of Force Majeure the affected party shall
give written notice to the other party setting out all relevant details
of the same. The affected party shall be released from the
performance of its obligations under the Agreement to the extent
and for the period of time the party can establish that the
performance has been prevented by Force Majeure. An extension
of the Delivery or payment schedule equal to the impact of the Force
Majeure event in question will be granted.

10.3 If requested by either party, the affected party shall discuss
with the other party action to be taken to overcome the Force
Majeure event and shall use its best reasonable endeavors to
overcome such circumstances. If the performance of the Agreement
and/or Order is prevented for more than two (2) months because of
Force Majeure, either party may terminate the Agreement and/or
the Order by a written notice to the other party. In case of
termination the Parties shall decide a proper arrangement regarding
the consequences of such termination, by way of repayment of
money or otherwise, which shall be just and equitable under the
circumstances.

11 COMPLIANCE

11.1 The Supplier shall comply with all applicable laws and
regulations and the requirements of good citizenship in each
jurisdiction where the Supplier performs its activities. This includes,
but is not restricted to, compliance with laws and regulations on
competition, corporate governance, taxation, financial disclosure,
employee rights, environmental protection, occupational health and
safety and export control. Wartsild’'s Code of Conduct is
incorporated to this Agreement by reference and is available at
http://www.wartsila.com/sustainability/our-approach/code-of-
conduct. The Supplier agrees to comply, and agrees to ensure that
it affiliates, suppliers, subcontractors and other representatives
shall comply, with the Wértsila Code of Conduct.
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9.5. Komnanusa Wartsila coxpaHsieT 3a cobol npaBo co6CTBEHHOCTH
Ha TexHuyeckune creundukaumm, KOMMOHEHTbI, UHCTPYMEHTbI ”
maTtepuansl, npegocTaensiemble komnaHuen Wartsila. MNMoctaBymk
AomKeH obecnevnTb MX YeTKYl0 MapKMpOBKY U XPaHWUTb OTAEMbHO
OT ApYrnx YepTexein, KOMMOHEHTOB, MHCTPYMEHTOB 1 MaTepuarnos.

9.6. MocTaBwmk npeaoctasnseT komnaHum Wartsila gencteytoLyio
BO BCEM MUpeE, HEUCKIMIOYUTENbHYIO, He MoAnexallyo nepegade,
6e3B03BpaTHyl0, NepegaBaemMylo B NOpsAKe CyGnmueH3npoBaHus,
6eccpoyHylo, He TpebyloLlylo aBTOPCKWX BbINMAT U MOMHOCTBIO
OMMavyeHHyl NUUEH3MI0 Ha TexHuyeckue cneumdukalmu,
npefgoctasnsemble [locTaBLyKOM, B CTENEHN, Heobxoanmown Ans
akcnnyartauuu MocTtasnsiemoro 3akasa.

10. ®OPC-MAXOP

10.1. Hu opHa 13 cTOpoH He OyadeT npuaHaHa HapyLUUBLLEN CBOU
obszaTtenbctBa no CornaileHnto B cneaylownx obcroaTenbcTeax
HernpeoaonMMON CUMbl: BOVHBI, rPaXAaHCKne BOCCTaHWS, BOEHHbIE
nencTeus, obliecTBeHHble Gecnopsaku, annaemMumn, BamnioTHble U
Opyrve orpaHUYeHusi, HarnoXeHHble rocyAapCTBEHHbIMU OpraHamu
(«dopc-maxop»). CobbiTms  dopc-maxopa He  BKIO4YaloT
HeuncrnonHeHne Cybnoapsaumkom CBOMX o0653aTensLCTB,
HeJoCTaToOK UMM HexBaTKy MaTepuarnoB WNM PecypcoB, a Takke
HexBaTKy TPaHCMOPTHbIX CPEACTB.

10.2. lMpu nosiBNeHWM UHMOPMaLUMM O TOM, YTO WCMOMHEHWe
ycnosuii CornawleHusi, BeposiTHO, OyaeT 3atpyaHeHo ®opc-
Ma)OpOM, COOTBETCTBYIOLLaA CTOPOHA A0MKHa He3aMeanUTenbHo
npefocTaBuTb APYroll CTOPOHE MUCbMEHHOEe YBEAOMIeHVe CO
BCEMU HeobxoanMbIMy nofapobHocTsiMu. CTopoHa, HaxoasLascs B
ycnosusix dopc-maxopa, ocBobOXAAeTCs OT WUCMOMHEHUS CBOUX
obszatenbctB no CornalieHwio B TOW CTEMNEHU U Ha TOT nepuop
BPEMeHM, KOTOpble CTOPOHa MOXeT 060CHOBaTb ANA NPensATCTBUS
K wucnonHeHwto obsisaTenbctB  K3-3a  Popc-maxopa. byaer
npefocTaBneHo npoafnieHne cpokos [locTasku unu  rpaduka
nnatexen, COOTBETCTBYKWOLLME BNUAHWIO cyulecTsyowero dopc-
maxopa.

10.3. B cnyyae 3anpoca no6oi 13 CTOPOH, CTOPOHA, HaxoasLWascst
B ycnoBusix dopc-maxopa, 06cyanT ¢ Apyrot CTOPOHON AeicTBUS
no npeoponexuio ®opc-maxopa v byaet NPUMEHATb MakcMmanbHO
BO3MOXHble  pa3yMHble Mepbl MO  MNPEOAONIEHNI0  TaKkux
obcToaTenbctB. Ecnu ucnonHeHune ycnosuii CornaweHus u/vnu
3akasa 3aTpyaHeHo 6ornee Yem ABa (2) mecsiua BcneacTaune dopce-
Maxopa, nbas u3 CTOPOH MOXET MpeKkpaTuTb [AelcTeme
Cornawenuss wwnu npepsaTb ucrnonHeHve 3akas3a, OTNpaBuB
NMMCbMEHHOE YyBedOMIleHMe Apyron cTopoHe. B cnyvae
npekpaieHusi CTOPOHbl NPUAYT K COMMaLlEeHNo O MOCHeacTBUsIX
TaKoro npekpavlieHvsi NyTem Bo3Bpara AEHEr UMK MHbIM Cnocobom,
koTopbli ByaeT cnpaBeanvebiM U OyaeT oTBevaTb MHTepecam
CTOPOH B CIIOXMBLUNXCSA 06CTOATENLCTBAX.

11. COBNMIOOQEHNE TPEEOBAHUMN

11.1. MocTaBLWMK AOMKeH cobnogaTe BCe NPUMEHUMbIE 3aKOHbI 1
npasuna, a Takke TpebGoBaHuA rpaxgaHckon 4o6ponopsiA04YHOCTH
B Kaxgom topucaukumn, rae  llocTaBwuMk BedeT  CBOK
OesTenbHOCTb. OTO BKMOYaeT, MOMUMMO MpoYero, cobnopeHue
3aKOHOB M HOPM, KacalLMXCS KOHKYPEHLUW, KOpnopaTUBHOIO
noeseaeHust, Hanoroo6noXxeHus, packpbITusi uHaHCcoBON
nHdOopMaLuuM, Npae COTPYAHMKOB, OXpaHbl OKpyXatoLlen cpegbl,
OXpaHbl TpyAa, TEXHMKM BEe30nacHOCTM M IKCMOPTHOrO KOHTPOMS.
Kopekc penoson atvkn Wartsila sknioveH B CornawieHve nytem
CCbIfIKW Ha Hero W HaxoAuTcs MO agpecy B WHTepHeTe

http://www. wartsila.com/sustainability/ our-approach/code-of-
conduct. TlocTaBwuk cornawaeTtca cobnogatb, a Takke
cornawaetca obecneuntb cobnogeHne ero adPUNMPoOBaHHLIMU
nMuamu,  nocTaBliMKamu,  cybnocTaBwMkamu U OPYrMMuM
npeactaesutTensimu nonoxexHun Kogekca genoson atuku Wartsila.



http://www.wartsila.com/sustainability/our-approach/code-of-conduct
http://www.wartsila.com/sustainability/our-approach/code-of-conduct

11.2 The Supplier shall be fully responsible for its liabilities as an
employer. The Supplier shall have management approved
occupational health and safety programs implemented, the aim of
which is to create a hazard-free workplace for its employees. The
Supplier shall have a valid safety plan, equipment and trained
personnel for emergency situations.

11.3 The Supplier shall support and respect the protection of human
rights, as defined in United Nation’s Universal Declaration on
Human Rights (see http://www.un.org/Overview/rights.html). The
Supplier shall promote freedom from discrimination based on race,
ethnic or national origin, colour, gender, family status, sexual
orientation, creed, disability, age or political beliefs or any other
characteristics protected by law. The Supplier shall foster equal
opportunity. The Supplier shall support basic labour rights as
defined by the International Labour Organization (see
www.ilo.org/ilolex/english/convdispl.htm). In this respect the
Supplier shall uphold the freedom of association and the effective
recognition of the right to collective bargaining. In case these rights
are restricted by local law, the Supplier shall offer its personnel
alternative means to present their views. Wages paid for regular
working hour and overtime hours shall meet at least the minimum
required by the law. lllegal or unauthorized deductions from wages
shall not be allowed. The Supplier shall not be engaged in any
practice inconsistent with the laws and regulations prohibiting child
labour. The Supplier shall not use any form of forced or compulsory
labour. The Supplier shall provide necessary information to Wartsila
in order for Wartsila to assess the Supplier's compliance with
respect to Article 11 of these Conditions.

11.4 With respect to environmental requirements and regulations,
including but not limited to noise and emissions, the Supply shall
conform to all applicable laws and regulations and the latest
standard for similar products. Any modification, documentation,
approval or procedure required by applicable laws and regulations
shall be on the responsibility and cost of the Supplier. The Supplier
shall certify and ensure that the Supply is not containing asbestos
or any other hazardous material in any form in the basic material or
in the components used in the Supply. The Supplier shall certify and
ensure that the Supplier does not procure and the Supply is not
containing tin, tantalum, tungsten or gold ("Conflict Minerals")
originated in conflict-affected or high-risk areas.
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11.2. TocTaBWWK HeceT MOSIHYI0 OTBETCTBEHHOCTb MO CBOWUM
obssatenbctBam pabortopatens. [locTaBwuk [OMKEH WMETb
yTBEpPXAeHHble PYyKOBOACTBOM U BHEPEHHbIE NMPOrpamMmmbl OXpaHbl
TpyAa n obecrevyeHnss TexHukn 6Ge3onacHoOCTW, Lenb KOTOopbIX
3akniovaeTca B co3gaHum GesonacHoro paboyero npocTpaHcTea
ONsi COTPYAHMKOB. [1oCTaBLLMK JOMKEH UMETb AENCTBYIOLMIA NNaH
obecneyeHns 6e3onacHoCTK, a Takxke 0bopynoBaHe 1 0byYeHHbI
nepcoHarn Ha criy4am aKCTPEHHOW CUTyaLunn.

11.3. MNocTaBLWuK AOMKEH NOAAEPXMBATL M yBaXaTb 3alUuTy npas
YyeroBeka B COOTBETCTBUM C onpedeneHnem Bceobuien
neknapauum npae yenoseka OpraHusaumn O6beanHeHHbIX Haumn
(cm. http://www.un.org/Overview/rights.html). MocTaBwuk gomnxeH
npoasurate uaen cBoboAabl OT AWMCKPUMMHaUMM no  pace,
3THUYECKOMY WINWN HaUMOHANbHOMY MPOUCXOXAEHWIO, LIBETY KOXM,
nomny, CeMeWHOMYy  CTaTycy, CeKCyanbHOW  OpueHTauuu,
BEpOMNCNOBEAAHUIO, OrPaHWYeHUI0 CMocOBHOCTEN, BO3pacTy unu
nonuTU4YeckMm ybexxaeHusiM, a Takke APYrMM XapaKTepucTukam,
OXpaHsieMbIM 3aKkoHOM. [locTaBLUMK [OIKEH MpUAEpPXUBaTbHCA

npuHUMNa  paBHbIX  BO3MOXHOCTeW.  [locTaBlMK  AOSMKEH
nogaepxuBatb 6asoBble TpyAoBble MpaBa, oOnpeAeneHHble
MexayHapoaHon opraHusauuen Tpyoa (cm.

www.ilo.org/ilolex/english/convdisp1.htm). B aTom oOTHOLWeEHUN
MocTaBWwmK forkeH noadepxuBatb cBobody ob6beauHEeHun wu
appekTMBHOE NpM3HaHWeE NpaBa Ha KOMNnekTUBHbIe NeperoBopsl. B
cnyyasix, Korga  aTu npasa orpaHuyeHbl MECTHbIM
3aKkoHofaTenbCcTBOM, [loCTaBLMK [OMKEH NPeanoXwWTb CBOEMY
nepcoHany anbTepHaTWBHble CMNoCOoDObl  BbIPAXEHUSI  CBOWX
B3rnsigoB. 3apaboTHas nnata 3a o6blYHbIN pabounii 4ac M 3a
CBEPXYpPOYHble Yacbl [OIMKHa ObiTb MO KpaliHel Mepe He Huxe
YCT@HOBMEHHOTO  3aKOHOM  MUHUMyMa. HesakoHHble  unu
HecaHKLUMOHNPOBaHHbIe BblYeTbl K3 3apaboTHOW nnaTtbl He
ponyckatoTcs. MocTaBwymk He OyageT yvacTBoBaTb HU B KaKow
OesATenbHOCTW, NpOoTMBOpeYallell 3akoHam W HopmaTtMBam O
3anpeTe pgetckoro Tpyaa. lMocTaBlmk He OyneT uvcnonb3oBaTb
HMKakne (OpMbl MOAHEBOMBHOrO MMM MPUHYAUTENBHOTO TPyAa.
MocTtaBwmk  OGygeT  npegoctaBnsATb  komnaHum  Wartsila
HeobxoAuMYyl0 MHopMaumio, YToBbl OHa Morna UMeTb AOCTYN K
cBegeHusam o  cobnogeHun  lMocTaBwwmkom  TpeGoBaHWi,
N3MOXEHHbIX B cTaTbe 11 HacToAWmMX YCNoBui.

11.4. B OTHOWeEHUN TpeGoBaHMIN U HOPM OXpaHbl OKpPYXaroLLen
cpeapl, BKMOYasi, NOMUMO npoyero, TpeboBaHWA K LWymMy W
Bblbpocam, [MNocTaBnsiemblii 3aka3 AOMKEH COOTBETCTBOBATL BCEM
NPYMEHMMbIM 3aKOHaM 1 HopMaM, a Takke HOBeWLLMM cTaHaapTaMm,
npyMeHUMbIM K nogobHon npoaykumu. Jliobble mogmdmkaumm,
OOKYMEHTbI, YTBEpXOEeHWs wnu npouedypbl, Heobxogumbie Mo
NPpYMEHMMbIM ~ 3aKOHaM M HopmaMm, BXogsT B cdepy
OTBETCTBEHHOCTU M pacxonos [locTaBwmka. MocTaBLWMK AOMKeEH
rapaHtTupoBaTb K obecneuutb, 4TO [lOCTaBnsiembli 3aka3 He
coaepxuT acbecta unu noGoro Apyroro onacHoro BellecTBa B
nobon ¢dopme B 6a3oBbiXx Matepuanax WM KOMMOHEHTaXx,
ucnonb3yembix B [locTaBnsemom 3akase. [locTaBLUMK [AOMKeH
rapaHTMpoBaTb, YTO He 3akynaeT W He Wucrnomnb3yeT B
lMocTaBnsemMom 3akase OfloBO, TaHTarn, BofbdpaMm WM 3010TO
(«KOHMPNUKTHBIE MUHEpanbl»), MPoUCXoasLume 13 y4acTBYHIOLUNX B
KOHrimkTax obnacTen unm obnactein BbICOKOro pucka.



11.5 lllicit Payments Prohibited

11.5.1 The Supplier acknowledges that it is expected to fully comply
with all applicable laws prohibiting bribery, money laundering and
extortion and also with the standards of conduct and spirit of the
OECD Convention on Combating Bribery of Foreign Officials in
International Business Transactions and the Commentaries thereon
(“OECD Convention”, see www.oecd.org/ under “Corruption”) and
the Rules of Conduct to Combat Extortion and Bribery of the
International Chamber of Commerce (ICC Rules” see
www.iccwbo.org/ under “Anti-Corruption”), each of OECD
Convention and ICC Rules being read and understood by the
Supplier.

11.5.2 The Supplier represents and warrants that it and its
employees as well as consented assignees, Sub-suppliers and
alike, if any, do not directly or indirectly, (i) promise, offer, pay, solicit
or accept bribes or kickbacks of any kind (i) utilize other techniques,
such as subcontracts, purchase orders or consulting agreements to
channel payments or other benefits to government officials, to
employees of the other contracting Party, their relatives or business
associates, with the intention to influence or induce the referred
owner or employee to use his or her influence to assist the Supplier
or Wartsila in obtaining or retaining business or securing any
improper advantage. The Supplier acknowledges that such
activities may constitute a criminal violation of local laws and
regulations punishable by substantial fines and/or imprisonment.

11.5.3 If the Supplier directly or indirectly offers, pays, solicits or
accepts payment of any money or anything of value to any
government, public or political party, official or an employee of a
party involved in the Supply for the purpose of influencing the official
or employee or an act or decision of such official or employee in the
course of carrying out the Agreement, or is in breach of any of its
representations and warranties in this Article 11, Wartsila is entitled,
without limiting any other legal remedy under the Agreement or law,
to terminate the Agreement through a simple notice with an
immediate effect.
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11.5. 3anpelLeHHble HE3aKOHHbIE BbINnaThl

11.5.1. TlocTaBWMK NpPU3HAET, YTO OH [OIDKEH MOMHOCTbLIO
cobniogate BCe  MPUMEHUMblE  3aKOHbl,  3anpeljaliue
B3ATOYHMYECTBO, OTMbIBAHWE AEHEr 1 BbIMOraTenbCTBO, a Takke
cobniogate cTtaHaapTbl noBedeHuss n ayx KoweseHuun OSCP no
6opb6e ¢ NOAKYNOM MHOCTPaHHbIX FOCYAapPCTBEHHbIX YMHOBHUKOB
npu OCYLLECTBNEHNN MEXOYHAPOAHbIX CAENOK U KOMMEHTapUEB K
Hel («KonBeHumsa O3CP», cm. www.oecd.org/, pasgen
«Corruption»  (Koppynuus)) wu [paBuna noBedeHuss Ans
npenoTBpaLleHns BbIMOraTenbcTBa " B3ATOYHMYECTBA
MexayHapogHon ToproBov nanatel («lpaBuna ICC», cm.
www.iccwbo.org/, pasgen  «Anti-Corruption»  (Bopbba ¢
koppynuuen)). ocTaBWMK [AOMKEH NpoYnTatb U MOHATH Kak
KonBeHuuto O3CP, Tak u Npasuna ICC.

11.5.2. MNMocTaBLWymK CBUAETENLCTBYET U rapaHTUPYET, YTO OH U ero
COTPYAHUKW, a Takke [AaBluMe cornacue npeacTaBuTenu,
Cybnoapsgunkn W T.M., €Cnu TaKoBble WMETCs, AeiCTByS
HanpsMyl0 Unn KOCBeHHO, (i) He obelyaloT, He mpegnarailoT, He
nnaTaT, He COrnacoBbIBAOT U HE NPUHUMAIOT B3ATKU UMK OTKaTbl
nobbix TuNoB, (i) He Wcnomnb3yloT ApyrMe MeToAbl, Takne Kak
cybnoapsabl, 3aka3bl Ha  MOKYNKY WNM  [OrOBOPbl O
KOHCYNbTaLUMOHHOM  OBCnyXuBaHWKM, [ONS  NepeHanpaBrneHus
nnatexem uwnu  Apyrux  NpeuMyLlecTB  rocyAapCTBEHHbIM
cnyxalumm, CcoTpyaHMKaMm [Opyroro yyacTHMKa Aorosopa, WX
POACTBEHHMKaM UKW AeNoBbIM NapTHepaM, C Lienblo NoBMusiTb Ha
COOTBETCTBYIOLLEro BrnafenbLa UM CoTpyaHuka nmbo CKIOHUTL
ero K WCMonb30BaHWIO CBOEro BMUsiHWASA, YTOOGbl MOMOYb
MocTasLymky nnu komnanHum Wartsila B nony4yeHum nunm coxpaHeHmm
6usHeca nMbo nonyyeHun NObIX HeHagnexalnx NPeumMyLLecTB.
MocTaBWMK nNpu3HaeT, 4TO Takue [EUCTBUS MOTyT SABNSTbCH
YrornoBHbIM NPECTYMNEHNEM MO MECTHbIM 3aKOHaM Y Npasunam u
HakasblBaTbCA CYLECTBEHHbIMM WTpadaMn W/unu TIOPEMHbIM
3aKnioYeHneMm.

11.5.3. Ecnu TocTaBWumK, OEUCTBYS HanpsiMyld MMM KOCBEHHO,
npeanaraeT, NNaTuT, COrNacoBbIBAET UMM MPUHUMAET nnaTexu
nobblX OeHexHbIX CpeacTB  wnuM  NobbiX  LEeHHOCTEW  BO
B3aMMOOTHOLLEHNAX C NoBbIM NpaBUTENBCTBOM, O6LLECTBEHHOW
opraHusauuveln unm NoNUTUYECKON napTuein, ¢ NbbiM CryxXalyum
UMM COTPYAHMKOM oOpraHusaumu, ydvactBytollen B [llocTaBke, c
Lenblo MOBNUATbL Ha 3TOrO CRyXaLlero unu coTpyaHuka nubo Ha
ero [AencTBMe WU pelleHne B XOo4e BbINOMHEHWS YCMOBUIA
CornawleHuss unu B HapyleHne mnbbix CBOMX 3aBEpeHuin U
rapaHTUn, W3NOXEeHHbIX B HacToswen cTtatbe 11, KoMnaHws
Wartsila nmeet npaBo, 6e3 orpaHuveHuss MobbIX ApYrUx CPeacTs
npaBoOBOW 3aLuUTbl B COOTBETCTBUM ¢ CornalueHneM Unm 3aKoHOM,
npekpaTuTb geicteue CornalleHns nyTeM NpocToro yBegoMeHust
C HeMe[rneHHbIM BCTYNSIEHNEM B cuny.



11.6 Export Control Regulations

The Supplier shall comply with all applicable export control laws and
regulations. The Supplier shall obtain all required export licenses or
agreements necessary to perform the Supplier’s obligations under
this Agreement, as applicable. The Supplier shall notify Wartsila if
any use, sale, import or export by Wartsila of the Supplies to be
delivered under this Agreement is restricted by any export control
laws or regulations. When the Supplies are subject to export control
the Supplier shall inform Wartsila the Export Control Classification
Numbers (ECCN) for the supplied items (articles, technology and
software). The Supplier shall indemnify, hold harmless and, at the
election of Wartsila, defend Wartsila from and against all losses,
damages, liabilities and expense, including but not limited to
reasonable attorneys’ fees, arising from or related to any act or
omission of the Supplier or Sub-suppliers at any tier in the
performance of any of its obligations under this Article 11.6. The
Supplier shall ensure that its Sub-suppliers (if any) shall comply with
the requirements of Article 11.6.

11.7 GDPR and personal data

The Supplier has the obligation to obtain all necessary explicit
written consents from its employees in accordance with the
Regulation (EU) 2016/679 (“GDPR”) and/or other applicable data
protection legislation for the processing and transfer of the said
employees’ personal data outside EU/EEA. Further, the Supplier
undertakes to store and maintain such consents as long as
necessary for the fulfilment of the Supplier’s contractual obligations
towards Wartsila. In addition, Wartsila shall have the right to review
such consents upon request. The Supplier shall indemnify, hold
harmless and, at the election of Waértsila, defend Wartsila from and
against all losses, damages, liabilities and expense, including but
not limited to reasonable attorneys’ fees, arising from or related to
any act or omission of the Supplier or Sub-suppliers at any tier in
the performance of any of its obligations under this Article. The
Supplier shall ensure that its Sub-suppliers (if any) shall comply with
the requirements of this Article.

12 APPLICABLE LAW AND ARBITRATION

12.1 The Agreement shall be governed by and interpreted in
accordance with the laws of the country where Wartsila (the
purchasing entity) has its principal place of business.

12.2 All disputes arising out of or in connection with the Agreement
shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce by one (1) or more arbitrators
appointed in accordance with the said Rules. The proceedings
before the arbitral tribunal shall be governed by the Rules of
Arbitration of the International Chamber of Commerce, and where
these Rules are silent, by the laws of the country where Wartsila
(the purchasing entity) has its principal place of business. The
arbitration proceedings shall be conducted in the English language
and will take place in the capital of the country where Wartsila (the
purchasing entity) has its principal place of business.
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11.6. NpaBnna aKCMOPTHOrO KOHTPONS

MocTaBwmK [omkeH cobniogate BCe MNPUMEHVWMblE 3aKOHbl U
npaBumna 9KCNOPTHOro KOHTPors. MocTaBLMK Npu HEO6X0AUMOCTUN
OOMKEH nonyynTb Bce Tpebyemble NMULEH3MM U CornalleHusi Ha
9KCMOPT, Heobxooumble Ans  BbINOMHEHMST  06si3aTenbCTB
MocTaBwmka no Hactoswemy CornaweHuio. MNMocTaBLMK AOMKeH
yBegoMuTb komnauuto Wartsila, ecnu niobble ncnonb3oBaHue,
npogaxa, MMNOPT WK 3KCMOPT, OCYLLECTBMsieMble KOMMaHuen
W artsila B oTHoweHun MocTaBnsieMbix 3aka3oB, 4OCTaBASEMbIX MO
HacTosileMy CornalleHuto, orpaHuM4eHbl MobbiIMM 3aKoOHaMK Unn
npaBunaMm aKCropTHoOro koHTpons. Ecnu MoctaBnsiemble 3akasbl
noanexar 3KCNOPTHOMY KOHTpOrto, [NocTaBLUuK AOMKeH coobLmnTb
komnaHum Wartsild knaccudukaunoHHble HOMepa 3KCMOPTHOro
koHTponsi (Export Control Classification Number — ECCN) ans
NMOCTaBNseMbIX  KOMMOHEHTOB  (M34enui,  TEeXHOMoruA 1
nporpammHoro obecneyeHus). MocTaBLMK OOMKeH Bo3mellaTb
ybbITkM, ocBobOXAaTb OT OTBETCTBEHHOCTM W, MO Bblbopy
komnaHum W artsila, sawmwats komnaxnuio W artsila ot Bcex notepb,
yObITKOB, LONTOBLIX 00683aTENLCTB U U3AEPXKEK, BKIOYas, MOMUMO
npoyero, 0OGOCHOBaHHblE TOHOpapbl AaABOKATOB, CBsi3aHHble C
nobbiM  gencTBMeM  unuM ynyuleHuneMm  [locTaBuwimka — unu
CybnogpsaaymMkoB Ha nobOOM YpOBHE MWCNOMHEHUs niobbix ero
06s3aTenbCTB NO Hactosiwen ctatbe 11.6. MNMocTaBWMK AOMKEH
obecneunTb cobnogeHne TpeboBaHui cTatbn 11.6 cBoMMUK
CybnogpsavvkaMu (ecnv TakoBble UMeLOTCS).

11.7 GDPR w MNMepcoHanbHble [laHHble

MocTaBLymk 06A3yeTcs nony4nTb HEO6XOAMMbIE MUCbMEHHbIE
cornacusi CBoux COTPYAHWUKOB B COOTBETCTBUM ¢ PernameHTom
(EC) 2016/679 («GDPR») 1 / nnu gpyrum npumeHumbIM
3aKoHOAaTENbCTBOM O 3alMTe AaHHbIX C Lienbio 06paboTku 1
nepegayv nepcoHanbHbIX AaHHbIX 3TUX COTPYAHUKOB 3a NpeAenb
EC / EAOC. Kpome Toro, MNocTaBLuymk 06513yeTcst XpaHUTb U
nogaepXxuBaTtb B CUIe Takve cormnacusi, ecnm ato Heobxoanmo
Ons BbINONMHEHWs [0roBopHbIX ob6s3aTenscTB [ocTasLwmka no
OTHoLeHuo kK komnaHum Wartsila. Kpome Toro, komnanua W artsila
MMeeT npaBso, No TpeboBaHMI, 03HAKOMUTLCS C ATUMM
cornacusimu. MNocTaBLUMK rapaHTUpyeT Bo3MelLeHne YObITKOB,
ocBoGoXaaeT 1, No ycMoTpeHuto komnanumn Wartsila, sawuwiaet
komnaHuto W artsila ot Bcex ybbITkoB, 06s13aTensCTs, yuwepba n
pacxofoB, BKMtoYasi, 6e3 orpaHNYeHnsi, pasyMHble roHopapbl
a[BOKaTOB, CBSI3aHHbIX C KakMM-nnbo aencTemem unm
6e3gencTeuem MocTtaBwmka unu CybnocTasLumkos noboro
YPOBHS! NpW BbINOMHEHNM Kakoro-nubo obs3aTenscTBa,
npegycMoTpeHHoro Hactosiwen Ctatben. MocTaBLymk
rapaHTupyer, 4to ero CybnocTaBLLMKM (€CNW TaKoBble UMETCS)
cobniogatoT TpeboBaHus HacTosweln CTaTbu.

12. MIPUMEHUMOE NMPABO U APBUTPAX

12.1. CornaweHue 0Oyner perynupoBaTtbCsl UM TOMKOBaTbCH B
COOTBETCTBUM C 3aKkoHaMW CTpaHbl, rae komnauus Wartsila
(opraHmsauus, ocyLLECTBAIOLLAA NOKYMNKY) MMEEeT OCHOBHOE MECTO
BeJeHVs AesATENbHOCTU.

12.2. Bce cnopbl, Bo3HuKarowme u3 CornalleHnst unm cBsidaHHble ¢
HUM, rnognexar  OKOHYaTeNbHOMY  YperyrvpoBaHuio B
cooTBeTCTBUM C ApbutpaxHbiM pernameHToM MexayHapogHom
TOproBo nanatel ogHuUM (1) WM HecKonbkuMW apbutpamu,
Ha3HaYeHHbIMW B COOTBETCTBMW C YyKa3aHHbIM PerrnameHToMm.
3acegaHuss apbutpaxHoro cyga perynupytotcs ApObutpaxHbiM
pernameHToM MexayHapogHoOM TOProBon nanarbl, a B cny4asx, o
KoTOpbIX PernameHT ymanuuBaeT, — 3aKOHaMW CTpaHbl, rae
komnaHus Wartsila (opraHusaums, ocyLecTBNsIOWas MOKYMKy)
MMEEeT OCHOBHOE MECTO BefeHUs AeATenbHOCTU. ApOuTpaxkHbIN
npoLecc AOMKEH MPOBOAUTLCS HA aHIMMINCKOM si3blke B CTONMULE
cTpaHbl, rae komnaHus Wartsild (opraHusaums, ocyuiectenstoLwas
MOKYTKY) UMEET OCHOBHOE MECTO BELEHWS AEATENbHOCTY.
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